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Milá čtenářko,

přichází poslední měsíc v roce a vlády se definitivně ujímá zima. Dny jsou krátké a studené a počasí přímo svádí k tomu zalézt si někam do tepla a začíst se do napínavého příběhu. Třeba takového, jaký vždy najdete v mých knihách. Jsem připraven Vás na křídlech fantazie zanést tam, kam si budete přát.

Menu je opravdu bohaté. Připravil jsem pro Vás dva vánoční speciály - Adventinky jeden z nich právě držíte v ruce, v prosincových Polibcích se můžete s harlekýnskými hrdiny vydat až do exotické Zimbabwe. A samozřejmě spoustu příběhů plných lásky i romantiky najdete v mých obvyklých edicích.

Příjemnou zimu a pěkný čtenářský zážitek Vám přeje

Váš Harleauin
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Bolela ji hlava.

Ve spáncích jí tepala krev, žaludek měla jako na vodě.

„Bolí mě hlava," postěžovala si Maris Mackenzieová tichým, zmateným tónem. Nikdy bolestmi hlavy netrpěla; přes svůj křehký vzhled se těšila typické železné konstituci Mackenzieů. Právě proto ji její současný stav vylekal tak, že promluvila nahlas.

I když byla vzhůru, nenamáhala se otevírat oči. Budík zatím nezvonil, takže ještě nebyl čas vstávat. Možná, že kdyby znovu usnula, ta bolest by ji přešla.

„Dojdu vám pro nějaký aspirin."

Maris prudce otevřela oči. Málem omdlela bolestí.

Ten hlas byl mužský a k jejímu zděšení se ozval přímo vedle jejího ucha. Vlastně tak blízko, že na tváři ucítila závan teplého dechu, ačkoli muž svá slova jen tiše zamumlal. Když se posadil, postel se pod jeho vahou zahoupala.

Následovalo tiché cvaknutí, jak rozsvítil lampičku na nočním stolku. Když místnost zalilo světlo, měla pocit, že se jí rozskočí hlava. Než stačila znovu zavřít oči, zahlédla široká, svalnatá mužská ramena, nahá záda a hustou kštici tmavých vlasů.

Zmocnila se jí panika. Kde to je? A hlavně, kdo je on? Nebyla ve své ložnici. Postel, na níž ležela, byla pohodlná, ale ne její.

Když rozsvítil v koupelně, spustil se zároveň větrák. Neriskovala další otevření očí a místo toho se pokusila zorientovat po sluchu. Že by motel? Ano, to bylo ono. A to vzdálené hučení, kterého si všimla teprve teď, to byla klimatizace.

Jenže proč byla v motelu, a ne ve svém pohodlném domečku vedle stájí? V motelech přespávala, jen když jezdila za prací, a od té doby, co se před pár lety usadila v Kentucky, cestovala jen na návštěvy k příbuzným.

Přemýšlení ji vyčerpávalo. Nemohla najít žádný důvod, proč je v motelu s cizím mužem.

Příležitostným románkům s muži nikdy neholdovala.

Věděla, že by měla odejít, ale nedovedla v sobě najít energii potřebnou k tomu, aby mohla vyskočit z postele a utéct. Utéct? Otupěle se zamyslela nad svým podivným výběrem slov. Mohla svobodně odejít… kdyby se ovšem dokázala pohnout. Tělo měla jako z gumy. Věděla, že musí něco udělat, ale nevěděla co. Nebyla schopna se soustředit, myšlenky jí neustále těkaly sem a tam.

Matrace se znovu prohnula pod jeho vahou. Tentokrát se posadil na stranu u zdi, tam, kam nedopadalo pichlavé světlo. Maris opatrně pootevřela oči. Možná to bylo proto, že byla na bolest připravená, ale výsledek nebyl tak strašný jako poprvé. Zaostřila na muže, který seděl tak blízko, že teplo vyzařované jeho tělem pronikalo skrz její přikrývku.

Tentokrát k ní byl otočen čelem, takže viděla víc než jen jeho záda. Rozšířily se jí panenky.

Byl to on.

„Tumáte," řekl, podávaje jí prášky. Měl tichý, sametový barytón, a i když si nevzpomínala, že by s ním kdy předtím mluvila, zdálo se jí, že jeho hlas zná.

Nemotorně od něj přijala pilulky, vstrčila si je do pusy a zašklebila se, nejen nad hořkou chutí aspirinu, ale i nad svou vlastní hloupostí. Samozřejmě, že jeho hlas musela znát! Byli spolu přece v posteli, takže s ním asi předtím musela mluvit, i když si nevzpomínala, kde s ním měla schůzku, ani jak se dostala sem.

Podal jí sklenici vody. Maris se pokusila zvednout na loktu, aby se mohla napít, ale v hlavě jí začalo bušit tak silně, že se svezla zpátky do polštářů, tvář zkřivenou bolestí, ruku na čele. Co to s ní je? Nikdy jí nebývalo špatně, nikdy nebývala nemotorná. Tahle náhlá neochota jejího těla spolupracovat byla znepokojující.

„Počkejte, pomůžu vám." Vsunul jí paži pod záda a bez jakékoli námahy ji zvednul do sedu, podpíraje jí hlavu ramenem. Pocítila náhlou touhu přivinout se k němu blíž. Tato potřeba ji překvapila, protože s žádným mužem nikdy nic takového nezažila.

Přidržel jí sklenici u úst, nechal ji, aby se napila, potom ji zase položil a vytáhnul zpod ní ruku. V šoku si uvědomila, že jí jeho dotyk bude scházet.

Zmateně sledovala, jak obchází postel. Byl vysoký, svalnatý, jeho tělo vyzařovalo silou muže, který vykonává fyzickou práci, místo aby vysedával celý den v kanceláři. K její úlevě i zklamání nebyl úplně nahý, měl na sobě šedé bavlněné boxerky, jejichž látka mu těsně obepínala pozadí a stehna. Jeho širokou hruď pokrývaly tmavé chloupky a bradu měl zarostlou strništěm. Nebyl krásný, ale přesto ji něčím přitahoval, a to už od chvíle, kdy ho před dvěma týdny spatřila poprvé, jak přehazuje seno ve stodole.

Její reakce na něj byla velice neobvyklá. Nikdy s ním předtím nepromluvila ani slovo, ona, která si vždycky dala práci, aby poznala každého, kdo pracoval s jejími koňmi. Cítila v něm jakousi skrytou hrozbu. Ten muž byl nebezpečný.

On ji také pozoroval. Občas se otočila a přistihla ho, že se na ni dívá. Byl to jen krátkodobý pomocník, tulák, který potřeboval trochu peněz, než se zase vydá o dům dál, zatímco ona byla hlavní trénerkou koní na farmě Solomon Green. Bylo to skutečně prestižní místo, zvláště pak pro ženu. Bohužel z ní činilo známou osobnost, z čehož nebyla dvakrát šťastná. Nacházela více potěšení v samotné práci s koňmi než v drahých večírcích, na kterých Stonicherovi, majitelé Solomon Greenu, často vyžadovali její přítomnost. Maris nebyla snobka. ale její postavení na farmě ji na hony vzdalovalo od tuláka najatého k čistění stájí.

Přesto však musela uznat, že se v koních vyzná. Byl mezi těmi velkými tvory jako doma a oni ho měli rádi, což ještě zvyšovalo jeho přitažlivost. Cítila se vůči němu bezmocná. Nechtěla si všímat toho, jak mu džíny obepínají pozadí, když se sehne, což při práci dělal snad tisíckrát denně. Nechtěla si všímat svalů, které napínaly ramenní švy jeho košilí, když zvedal plně naloženou lopatu nebo vidle. Měl hezké ruce, silné a štíhlé. Ani těch si nechtěla všímat, stejně jako inteligentního jiskření v jeho modrých očích. Možná byl tulákem, ale cestoval proto, že k tomu měl své vlastní důvody, nikoli proto, že by nebyl schopen se usadit.

Nikdy neměla na muže čas, a nikdy o ně neměla ani zájem. Veškerou svou pozornost věnovala koňům a budování své kariéry. A teď jí její neukojené tělo nedávalo v noci spát kvůli člověku, který měl pravděpodobně během pár týdnů, možná i dní, zase odejít. Nejlepší, co mohla udělat, bylo dál ignorovat jeho i podivnou touhu být v jeho blízkosti.

Zjevně neuspěla.

Zastínila si rukou oči a sledovala ho, jak nese sklenici zpátky do koupelny. Teprve teď si všimla, co má sama na sobě. Nebyla nahá, měla kalhotky a velké tričko, které jí sklouzávalo s ramen. Jeho tričko.

Svléknul ji on, nebo to udělala sama? Kdyby se rozhlédla, objevila by jejich věci rozházené po zemi? Při pomyšlení, že ji svlékal, ztratila dech. Chtěla si vzpomenout - potřebovala si vzpomenout -, ale nešlo to. Její mysl zahalovala temnota. Měla by vstát a obléknout se, myslela si. Jenže to nedokázala.

Přistoupil k posteli a zadíval se na ni modrýma očima. „Jste v pořádku?"

Polkla. „Ano." Byla to lež, ale z nějakého důvodu nechtěla, aby se dozvěděl, jak mizerně se cítí. Sklouzla pohledem po jeho chlupatém hrudníku a plochém břiše k mužné vyboulenině pod těmi přiléhavými boxerkami. Opravdu se spolu...? Ale proč by jinak byli v jedné posteli? Jenže pokud mezi nimi skutečně k něčemu došlo, proč na sobě měli spodní prádlo?

Něco na těch kultivovaných boxerkách jí u muže, který dělal špinavou práci na farmě, nesedělo. Byla by očekávala čistě bílé spodky.

Zhasnul lampu, natáhnul se vedle ní a přikryl ji dekou. Lehnul si na bok, čelem k ní, jednu ruku zastrčil pod polštář, druhou položil na její bříško. Připadalo jí, že si tu pozici dobře vyměřil, byl jí blízko, avšak ne zase příliš.

Pokusila se rozvzpomenout na jeho jméno. Bez úspěchu.

Netušila, co si o ní bude myslet, ale tenhle zmatek už nedokázala snášet. Potřebovala si udělat jasno - a nejlépe úplně od základů. Odkašlala si.  „Promiňte," řekla tiše, téměř šeptem. „Ale nepamatuji si vaše jméno, ani jak jsme se sem dostali."

Ztuhnul a dlouhou chvíli se nehýbal. Potom se s tlumenou kletbou prudce posadil, čímž rozhýbal postel tak, až se jí zatřásla hlava. Z hrdla se jí vydralo zasténání. Když znovu rozsvítil, zavřela oči.

„K čertu." zamumlal a sklonil se nad ní. Zabořil jí prsty do vlasů a opatrně jí začal prohmatávat lebku. „Proč jste mi neřekla, že jste zraněná?"

„Nevěděla jsem to." Mluvila pravdu. Jak to myslel, zraněná?

„Mělo mi to dojít," prohlásil temně, ústa semknutá do úzké linky. 
„Věděl jsem, že jste bledá a že jste málo jedla, ale myslel jsem, že je to jen stres." Pokračoval v průzkumu, až narazil na místo, kde ji dotyk jeho prstů přinutil zasyknout a spánky jí projela ostrá bolest.

„Á." Jemně ji natočil k sobě a opřel si její hlavu o rameno, aby mohl zranění blíže prozkoumat.
„Máte tu pěknou bouli."

„Výborně," zamumlala. „Nerada bych ji měla ošklivou."

Znovu se na ni zadíval.

„Máte otřes mozku, zatraceně. Není vám špatně? Jak vidíte?"

„Světlo mě píchá do očí," připustila. „Ale vidím ostře."

„A žaludek?"

„Je mi trochu špatně."

„A já jsem vás nechal spát," zavrčel si pod vousy. „Měla byste být v nemocnici."

„Ne," řekla okamžitě. Nemocnice byla tím posledním místem, kam chtěla jet. Nevěděla proč, ale nějaký instinkt jí radil, aby se držela stranou veřejných míst. 
„Tady je bezpečněji."

„O bezpečnost se postarám," řekl sebevědomě. „Potřebujete doktora."

Zase ten pocit, že odněkud zná jeho hlas, i když nemohla přijít na to, odkud. Ale momentálně se potřebovala zabývat mnohem důležitějšími věcmi, takže to pustila z hlavy. Otřes mozku mohl být vážný, možná by skutečně měla jet do nemocnice. Měla bolesti hlavy, bylo jí špatně od žaludku... Co ještě? Zrak měla v pořádku, řeč také. Paměť? Rychle si v duchu probrala svou rodinu, jejich jména a data narození, a prošla si jména koní, které si během let oblíbila. Její paměť byla nedotčená, až na... Zkusila si vybavit svou poslední vzpomínku… byla se naobědvat, a pak šla do stájí, ale kdy to vlastně bylo?

„Myslím, že budu v pořádku," řekla roztržitě. „Pokud vám to nevadí, odpovězte mi na pár otázek. Za prvé, jak se jmenujete, a za druhé, jak jsme spolu skončili v posteli?"

„Jmenuju se MacNeil," řekl, dívaje se jí zkoumavě do tváře.

MacNeil. MacNeil. Zatápala v paměti a najednou si vybavila jeho křestní jméno.

„Už si vzpomínám," vydechla. 
„Alex MacNeil." Jmenoval se podobně jako jeden z jejích synovců, Alex Mackenzie, druhý nejstarší syn jejího bratra Joea.

„Správně. Co se týče vaší druhé otázky, pokud jste chtěla vědět, jestli mezi námi k něčemu došlo, odpověď je ne." Úlevně si vydechla, potom se zamračila. „Tak proč tu tedy jsme?" zeptala se zmateně.

Pokrčil rameny. „Zdá se, že jsme ukradli koně."

DRUHÁ KAPITOLA

Ukradli koně? Maris na něj nevěřícně zamrkala, jako by řekl něco cizí řečí. Ptala se ho, proč byli spolu v posteli, a on jí řekl, že ukradli koně. Za prvé jí nebylo jasné, proč by zrovna ona kradla koně, a za druhé neviděla žádnou souvislost mezi loupeží koně a tím, že byla v posteli s Alexem MacNeilem.

Potom jí bolavou hlavou prolétla zmatená vzpomínka. Pamatovala si, že rychle utíkala, hnaná téměř oslepujícím pocitem naléhavosti, širokou uličkou směrem k velkému boxu uprostřed stájí. Sole byl družný kůň; miloval společnost, a proto byl jeho box uprostřed řady, aby si mohl společnosti užívat z obou stran. Také si vzpomínala na hněv, který jí cloumal; nikdy v životě nebyla tak rozzuřená.

„Copak?" zeptal se, nepřestávaje ji upřeně pozorovat.

„Ten kůň, kterého jsme zdá se, ukradli - je to Sole?"

„Přesně ten. Za pár hodin po nás půjde každý policajt v zemi." Odmlčel se. „Co jste s ním chtěla udělat?"

To byla dobrá otázka. Sole byl momentálně nejslavnějším koněm v Americe, nebylo člověka, který by nepoznal jeho lesklou černou srst, bílou náprsenku a bílou skvrnu na pravé přední noze. Když získal titul Atlet roku, jeho fotografie se objevila na obálce Ilustrovaného sportu. Během své krátké kariéry vyhrál už více než dva milióny dolarů a teď, ve věku čtyř let, měl přestat závodit a stát se chovným hřebcem. Stonicherovi pořád ještě zvažovali nabídky kupců, rozhodnuti udělat nejlepší obchod. Ten kůň byl černým zlatem běhajícím na čtyřech silných, rychlých nohách.

Co s ním chtěla udělat? Zírala do stropu, pokoušejíc se vybavit si hodiny, po kterých jí v paměti zela díra. Proč by Solea kradla? Určitě ne proto, aby ho prodala nebo aby na něm sama závodila - samozřejmě v přestrojení. Tyhle možnosti rovnou zavrhla. Ukrást koně bylo její povaze tak cizí, že nechápala, proč by něco takového páchala. 
Dovedla si představit jen jeden jediný důvod: že byl Sole v nebezpečí. Nedovedla se dívat, jak jejím miláčkům někdo ubližuje.

Nebo je zabíjí.

To pomyšlení jí projelo jako nůž. Náhle si vzpomněla.

Prudce se posadila. Do hlavy jí vystřelila ostrá bolest. Z hrdla se jí vydralo tiché zaúpění. Pevná paže vystřelila vzhůru, aby jí zabránila zvednout se, ale bylo to stejně zbytečné. Maris cítila, jak jí ochably svaly, a zhroutila se mu na rameno. Bolest rychle polevila na snesitelnou úroveň, to však nic nezměnilo na tom, že se ocitla celá slabá a chvějící se na jeho hrudi, v jeho objetí.

MacNeil se opatrně pootočil tak, že ležela na zádech a on byl z poloviny na ní. Jednou rukou jí podepíral krk a širokými rameny jí stínil oči před světlem. Druhou rukou jí jemně přejel po ňadru, potom sjel k její šíji. Cítila, jak prsty lehce stisknul místo, kde jí tepala krev, potom s tichým zasténáním sklonil hlavu a přitisknul své čelo na její, velice jemně, jako by se bál, že jí svým dotykem může ublížit. Polkla, snažíc se ovládat svůj dech. Tím však její sebeovládání končilo. S prudkostí, kterou jí krev bušila v žilách, nemohla udělat nic.

Jedině myšlenka na Solea ji přiměla zachovat si chladnou hlavu. Zalapala po dechu, otevřela oči a vzhlédla k němu. „Chtěli ho zabít," řekla stísněně. „Vzpomínám si. Chtěli ho zabít " Znovu pocítila hněv.

„Takže jste ho ukradla, abyste mu zachránila život."

Nebyla to ani tak otázka, jako spíš konstatování, ale Maris stejně přikývla. Sebevědomí a klid v jeho hlase jí opět připadaly povědomé. Proč nebyl znepokojený nebo pobouřený? Ale možná, že si to myslel, a ona jen potvrdila jeho podezření.

Byl to tulák, člověk, pro kterého utíkat před odpovědností bylo běžné, ale přestože znal její úmysly, přidal se k ní. Jejich situace byla značně nejistá, protože pokud by se jí nepodařilo dokázat své obvinění, dostali by se za krádež Solea, nejcennějšího koně v zemi, za mříže. Jenže ona si zatím vzpomínala jen na to, že hřebec byl v nebezpečí, nikoli kdo za ním stál, takže dokázat to by mohl být trochu problém.

Chtělo by to odborníka… co kdyby zavolala bratrům? Zane s Chancem by se už o vše postarali. Možná, že právě tohle byl její původní plán. Dostat Solea do bezpečí, kontaktovat Zanea, a pak už jen čekat, až se všechno vyřeší.

Zahleděla se do stropu, pokoušejíc se vybavit si ještě nějaký detail, který by jí pomohl situaci objasnit. Nic. „Nevolala jsem včera večer někomu?" zeptala se. 
„Neříkala jsem něco o tom, že zavolám bratrům?"

„Ne. Než jsme se dostali sem, nebyl čas ani příležitost. A tady jste okamžitě usnula."

Jeho slova jí nikterak neprozradila, zda se svlékla sama, nebo zda to udělal on. Zamračila se. Fyzická intimita situace ji nepřestávala rozptylovat.

Upřeně ji pozoroval. Měla pocit, že z ní za celou dobu ani na vteřinku nespustil zrak. Cítila, jak váží každou změnu v jejím výrazu, a to ji zneklidňovalo. Jako by mu neušlo nic, co se kolem něj dělo. „Chtěla jste svou rodinu požádat o pomoc?" zeptal se, když nic neříkala.

Našpulila rty. „Bylo by to logické. Asi bych jim měla zavolat alespoň teď." Od té doby, co Zane opustil jednotku rychlého nasazení, byl mnohem snáze k zastižení. Teď, když měl Barrii a děti, býval doma mnohem častěji. A on už by si našel způsob, jak se spojit s Chancem, i když pravděpodobnost, že by Chance byl někde v zemi, byla mizivá. Ale na tom nezáleželo. Věděla, že když jim zavolá, bratři jí vždycky ochotně pomohou.

Pokusila se od něj odtáhnout, aby se mohla posadit a dosáhla na telefon. On ji však k jejímu překvapení chytil pevněji.

„Jsem v pořádku," řekla konejšivě. „Pokud nebudu prudce hýbat hlavou, zvládnu to. Potřebuji co nejdřív zavolat bratrovi, aby mohl..."

„To vám nemůžu dovolit," prohlásil nevzrušeně.

Zamrkala. „Prosím?" Pod jejím zdvořilým tónem se skrývala chladná ocel.

Pobaveně se ušklíbl. „Řekl jsem, že vám to nemůžu dovolit. Co mi uděláte, vyhodíte mě?"

Maris jeho pošklebek ignorovala, protože věděla, že když se jí nepodaří dokázat, že Sole byl v nebezpečí, nějakou dobu se nebude muset o práci strachovat ani jeden z nich. Byl si sám sebou zatraceně jistý. Zajímalo ji proč. Nechtěl, aby požádala bratry o pomoc. Napadal ji jen jediný důvod: že byl do pokusu zabít Solea zapletený. Možná právě on byl tím najatým vrahem. Když znovu vzhlédla do jeho modrých očí, opět z něj vycítila nebezpečí. A nešlo jen o nebezpečí sexuální. Byl to člověk, který věděl, co je to násilí. Ano, tenhle muž by dokázal zabít.

Sole už klidně mohl být mrtvý. Pomyšlení na to velké, lesklé, mohutné tělo ležící ztuhlé, neschopné pohybu, jí málem vehnalo slzy do očí. Možná se v MacNeilovi mýlila, ale kvůli Soleovi to nemohla riskovat.

„Neplačte," zamumlal tiše. Jemně jí odhrnul vlasy z čela. „Já se o všechno postarám."

Maris věděla, že to, co chce udělat, bude bolet, a byla s tou bolestí smířená. Její otec ji naučil bojovat a očekávat v boji bolest. Lidé, kteří bolest nečekali, jí byli šokováni, zneschopněni a nakonec prohrávali. Wolf Mackenzie naučil svoje děti v bojích vyhrávat.

MacNeil byl příliš blízko. Také ležela na zádech, což ji připravovalo o značnou část síly. Ale stejně to musela udělat. Měla výhodu překvapení.

Vystřelila levou paží vzhůru, aby ho udeřila hranou ruky do nosu.

Bleskurychle zvednul pravé předloktí a ránu odrazil. Rychle se vzpamatovala a zaútočila znovu, tentokrát na solar. Svalnaté předloktí se jí opět postavilo do cesty, a tentokrát se otočil, chytil ji za obě paže, zvednul jí je nad hlavu a přišpendlil je k polštáři. Dalším plynulým pohybem se přesunul nad ní a celou vahou ji přitisknul k posteli.
Celá bitva trvala tři sekundy, možná i méně. Nikdo z nich neplýtval pohyby. Nezávislý pozorovatel by si možná ani nevšimnul, že k nějaké bitvě došlo, tak rychlé a krátké byly pohyby útoku a obrany a následného protiútoku. Dokonce jí ani zbytečně nezatřásl hlavou. Ale Maris věděla, na čem je. Měla od otce dobrou školu a dost často pozorovala Zanea s Chancem při tréninku, aby jí bylo jasné, že právě narazila na zkušeného profesionála a prohrála.

Jeho tvář měla nepřístupný, chladný výraz. Jeho stisk na zápěstích nebolel, ale když se pokusila pohnout pažemi, nešlo to.

„Co to k čertu mělo být?" zeptal se břitce.

A najednou jí to došlo. To jeho sebeovládání, ta jeho nekonečná sebedůvěra, ten klid, které jí připadaly tak povědomé. Samozřejmě, že jí byly povědomé - vídala je neustále, u svých bratrů. Zane měl úplně stejný způsob vyjadřování, jako by si dokázal poradit se vším, co se stane. MacNeil jí dokonce ani neublížil, přestože ona se jemu rozhodně ublížit snažila. Takovou účast by od netvora, který se propůjčil k zabití koně, určitě očekávat nemohla. A byla tu i další znamení, například ty sexy šedé boxerky. Tohle nebyl žádný tulák.

„Můj bože," vyhrkla. „Vy jste policajt."

TŘETÍ KAPITOLA

„Proto jste na mě zaútočila?" Jeho modré oči se teď zdály ještě ledovější.

„Ne," řekla nepřítomně, zírajíc na něj, jako by ho viděla poprvé v životě. V šoku si uvědomila, že má skutečně podobný pocit, jako když ho viděla poprvé, jen pronikavější, víc vzrušující. Když zesílil své sevření, aby ji přiměl k odpovědi, neochotně se vzpamatovala. „Že jste policajt, jsem si uvědomila až teď. Důvod, proč jsem na vás zaútočila, byl ten, že jste mě nechtěl nechat zavolat rodině. Bála jsem se, že patříte k těm druhým."

„Takže jste se mě snažila zneškodnit?" Zatvářil se zuřivě. „Ženská, vždyť máte otřes mozku. Jak jste se mnou k čertu chtěla bojovat? A vůbec, kde jste pochytila ty chvaty?"

„Od otce. Naučil bojovat mě i mé bratry. A většinu mužů bych dokázala porazit," řekla prostě. „Jenže vy - poznám profesionální výcvik."

„Takže jenom proto, že se umím prát, si myslíte, že jsem policajt?"

Mohla mu povědět o Zaneovi a Chanceovi, kteří, i když nebyli policisty, měli mnoho vlastností, kterých si všimla i u něj. Ale neudělala to, protože si nebyla stoprocentně jistá, jaký vztah má jejich organizace nebo agentura nebo co to bylo ke státu a zákonu. Místo toho MacNeilovi věnovala vědoucí úsměv. „Ve skutečnosti to byly vaše šortky."

Modré oči se mu rozšířily překvapením. „Moje šortky?"

„Nejsou to obyčejné spodky. Nejsou bílé. Jsou příliš sexy."

Zahořely mu tváře. „A to má být důkaz, že jsem policajt?" zeptal se nevěřícně.

„Tuláci, kteří se nechávají najímat na farmách, nenosí šedé sexy boxerky," podotkla. Nezmínila se o tom, že cítí, jak se obsah těch šedých sexy boxerek podezřele zvětšuje. Možná že za daných okolností se neměla zmiňovat ani o jeho prádle. Ne že by se jeho reakce nedala očekávat, pomyslela si. Byla skoro nahá, a on toho měl na sobě ještě méně. Cítila jeho chlupaté, svalnaté nohy na svých, vnímala tlak jeho boků. Ještě před pár minutami považovala jeho dotyk za pečlivě vypočítaný, aby v něm ani přes vzájemnou blízkost nebylo nic intimního. Teď už jí to tak nepřipadalo. Nešlo jen o jeho vzrušení. Něco velmi intimního bylo i ve způsobu, jakým ji držel pod sebou, jako by jejich boj narušil tu jeho slupku sebeovládání a vyprovokoval ho ke žhavé, čistě mužské reakci. Když jí tělem projel záchvěv nepoznaného vzrušení, prudce se nadechla. Ta tajná část jejího já, ta divokost, o níž vždycky věděla, že ji v sobě má, ale žádný muž ji nikdy nedokázal odkrýt, se při způsobu, jakým ji držel, chvěla uspokojením.

„Policisté je taky vždycky nenosí."

Její zmínka o jeho šortkách ho skutečně vzrušila. Opět se usmála a přivřela oči smyslnou rozkoší, způsobenou tím novým pocitem, že má na sobě mužské tělo - velice vzrušené mužské tělo. „Když to říkáte. Nikdy jsem žádného svlečeného neviděla. Co přesně u policie děláte?"

Chvíli mlčky zkoumal její tvář. Nevěděla, co tam objevil, ale jeho napjaté rysy se poněkud uvolnily. Přitisknul se k ní blíž. „FBI. Zvláštní agent."

Federální agent? Úplně zapomněla na své vzrušení a zmateně na něj pohlédla. „Netušila jsem, že krádež koně je federální zločin."

Téměř se usmál. „To není. Podívejte, pokud pustím vaše ruce, nebudete se mě zase pokoušet zabít?"

„Ne. Slibuju," řekla. „Mimoto jsem se vás nesnažila zabít, a i kdyby, nejsem tak dobrá jako vy, takže se nemáte čeho bát."

„To je skutečně uklidňující," řekl suše, ale pustil ji, trochu se posunul a opřel se o předloktí. Tím se jeho boky přitiskly ještě víc na její a svým tlakem ji přinutily poněkud roztáhnout nohy. Zatajila dech. Jeho vzrušení ještě vzrostlo, do takové míry, že se už nedalo zdvořile ignorovat. Ale on ho ignoroval a ani v nejmenším se za reakci svého těla nestyděl.

Maris se znovu zhluboka nadechla, vychutnávajíc způsob, jakým se jeho pevný, svalnatý hrudník třel o její ňadra. Cítila, jak na ten dotyk reagují její bradavky. Ach, Bože, bylo to tak příjemné. Klidně by dokázala ležet v jeho náručí navěky, jen kdyby neměli někde schovaného kradeného koně a za sebou pravděpodobně někoho, kdo má zabít ji i hřebce.

Jenže oni toho koně někde schovaného měli, a to byl velký problém. Soustředila se, a přestože ležela beznadějně uvězněná pod jeho tělem, probodla ho temným, pronikavým pohledem. „Povíte mi, proč se dal zvláštní federální agent najmout na uklízení mých stájí?"


„Protože se snaží zjistit, kdo zabíjí koně a vydělává na pojistkách - šéfe." To poslední slovo dodal suchým tónem, upozorňujícím ji na to, že si stáje bezděčně namyšleně přivlastnila.

Nijak na jeho posměšek nereagovala, podobné řeči slýchávala i doma. Pro ni to bylo jednoduché: co milovala, na to si dělala nárok. Zabořila hlavu hlouběji do polštáře a věnovala mu nedůvěřivý pohled. „Na pojistné podvody je zapotřebí zvláštního agenta?"

„Ano, pokud jsou spojeny s únosem, přechodem státních hranic a vraždou."

Vražda. Takže měla pravdu: někdo se ji skutečně snažil zabít. Udeřil ji právě tenhle někdo do hlavy, nebo k té bouli přišla prostším způsobem, například pádem?

„Co vás přivedlo na Solomon Green?"

„Tip." Koutky úst se mu zvedly v úsměvu. „Agentury starající se o dodržování zákona by nemohly fungovat bez práskačů."

„Takže vy jste věděl, že Sole je v nebezpečí?" To se jí nelíbilo. V jejích tmavých očích zaplála zloba. „Proč jste mi to neřekl? Mohla jsem na něj nenápadně dávat pozor. Neměl jste právo riskovat jeho život."

„Všichni koně jsou pojištění. Cílem mohl být kterýkoli z nich. Sole byl nejméně pravděpodobný, protože je tak známý. Jeho smrt by vyvolala spoustu otázek, přitáhla soustu pozornosti." Odmlčel se, nepřestávaje ji pozorně sledovat. „A až do včerejšího večera jste figurovala na mém seznamu podezřelých."

Ušklíbla se, ale přijala to. „Čím včerejší večer změnil váš názor? Co se stalo?" Bylo to znepokojivé a děsivé, že si nedokázala vzpomenout.

„Přišla jste za mnou, abych vám pomohl. Byla jste vzteky a strachem bez sebe. Tvrdila jste, že odtamtud musíme Solea dostat a že jestli vám nepomůžu, poradíte si sama."

„Řekla jsem vám, kdo po něm jde?"

Zavrtěl hlavou.

„Ne. Jak už jsem říkal, skoro jste nemluvila. Nechtěla jste odpovídat na žádné otázky. Myslel jsem, že máte strach a že až dostaneme koně do bezpečí, dám vám trochu času, abyste se uklidnila, a pak se vás na všechno vyptám. Potom jsem si všimnul, že jste celá bledá a třesete se. Chtěla jste jet dál, ale já jsem vás přiměl tady zastavit. Jakmile jsme se dostali do pokoje, zhasla jste jako svíčka."

To jí opět připomnělo onu zajímavou otázku, zda se svlékla sama, nebo zda to udělal za ni.

Zjevně byl přesvědčený, žeje schopen přimět ji, aby jednala po jeho. To ji rozladilo. Tím víc, že to nebyl jen jeho dojem, ale skutečnost potvrzená činy. Zamračila se. Její momentální pozice to dokazovala. Neublížil jí, ale fyzicky byla pořád ještě silně pod jeho kontrolou.

Zamračila se ještě víc, když si uvědomila, že se už zase v myšlenkách zatoulala bůhví kam. Nemohla si dovolit nechat se rozptylovat jeho přitažlivostí. Soleův život, a možná i její vlastní, závisel na tom, jestli tomuto muži dokáže pomoci.

Nic důležitějšího momentálně neexistovalo.

„Stonicherovi," řekla pomalu. „Ti jediní by finančně vydělali na Soleově smrti, ale vydělali by ještě víc, kdyby ho prodali jako chovného hřebce, takže není důvod, proč by ho zabíjeli."

„To je další důvod, proč jsem si myslel, že není v nebezpečí. Sledoval jsem všechny ostatní koně.


Pojistka za ně by nebyla tak vysoká, ale jejich smrt by zároveň zdaleka nezpůsobila takový rozruch."

„Jak jsem vás našla?" zeptala se. „Přišla jsem za vámi domů? Volala jsem vám? Viděl nás někdo, nebo viděl jste vy někoho?" MacNeil měl pokoj na ubytovně, kde bydleli všichni dočasní zaměstnanci a také ti, kteří potřebovali být neustále blízko stájí. Maris jako trénerka byla natolik důležitá, že měla svou vlastní malou třípokojovou chatku. Pan Wyse, člověk, který se staral o hříbata, měl také svůj vlastní byt, přímo v prvním patře jedné ze stájí, odkud mohl sledovat nastávající maminky na monitorech. Na farmě byl někdo vždycky; někdo je musel vidět, jak odjíždějí.

„Nebyl jsem doma. Byl jsem ve stáji číslo dvě na kontrole, a právě jsem vycházel zadními dveřmi, když jste kolem mě projela na Soleovi. Byla tma, takže jsem byl překvapený, že jste si mě všimla. Zastavila jste u mě a řekla jste mi, že vám musím pomoci. Náklaďák s přívěsem, který přivezl odpoledne tu malou hnědku, tam ještě stál a byl zapojený, takže jsme naložili Solea a vyrazili. Pokud nás někdo viděl, sotva si mohl všimnout, že máme v přívěsu koně, natož poznat, že je to Sole."

Bylo to možné, myslela si. Do stodoly číslo dvě dávali klisny, které byly na farmu poslány k oplodnění. Noc v prosinci přicházela brzy, o koně už bylo postaráno a dělníci odpočívali nebo byli na večeři. Náklaďák s přívěsem nepatřil Solomon Greenu a každý věděl, že odpoledne přivezl klisnu, takže nikomu nemuselo připadat divné, že hned zase odjel - až na řidiče, který se rozhodl zůstat na farmě přes noc a vyrazit až druhý den ráno. A Solea nebylo obtížné naložit. Nikdy nedělal žádný zmatek a vlastně se zdálo, že cestuje rád.

Naložit ho nemohlo trvat déle než minutu, a pak už mohli být na cestě.

„Já jsem neměla šanci zavolat rodině," řekla. „Volal jste někomu vy, zatímco jsem spala?"

„Šel jsem k telefonu a zavolal jsem do kanceláře, co se děje. Pokusí se nám pomoci, ale nemohou toho dělat mnoho, aby celou operaci nevyzradili. Pořád ještě nevíme, kdo za tím stojí - pokud jste si ovšem během posledních pár minut nevzpomněla na něco dalšího?"

„Ne," řekla lítostivě. „Poslední, na co si vzpomínám, je, jak jsem včera odpoledne šla do stájí. Vím, že to bylo po obědě, ale nevím, kdy přesně. Pak už mám v hlavě jen útržky toho, že jsem byla rozzlobená a bála jsem se a utíkala jsem k Soleovu boxu."

„Jestli si vybavíte něco dalšího, i kdyby jen nějaký malý detail, okamžitě mi to řekněte. Tím, že jsme toho koně ukradli, jsme jim dali vynikající příležitost zabít ho a svést to na nás, protože nevědí, že jsem z FBI. Tvrdě po nás půjdou a já musím vědět, koho očekávat."

„Kde je Sole teď?" zeptala se ho vyplašeně a zavrtěla se ve snaze shodit ho ze sebe. Chtěla se obléct a vyrazit za hřebcem. Nikdy nebyla lhostejná k pohodlí a bezpečnosti koní, a i když věděla, že MacNeil je v péči o koně svědomitý, odpovědnost za Solea nesla ona.

„Uklidněte se. Je v pořádku." MacNeil ji zachytil za ruce a znovu jí je vtisknul do polštáře. „Schoval jsem ho do lesa. Nikdo ho nenajde. Nemohl jsem jim to usnadnit. Nechat ho na parkovišti, kde by se k němu každý mohl dostat, to by bylo nápadné i hlupákovi. Budou nejdřív muset dostat nás, aby ho našli."


Uvolnila se. „Dobrá. Co budeme dělat teď?"

Zaváhal. „Původně jsem chtěl zjistit, co víte, a potom vás uklidit někam do bezpečí, než se všechno urovná."

„Kam mě strčíte teď, do přívěsu k Soleovi?" zeptala se ho poněkud kousavě. „Smůla, co? Nemůžu vám říct, co vím, a vy mě potřebujete mít poblíž pro případ, že bych si na to vzpomněla. Jste v troubě, MacNeile, nemůžete mě strčit vůbec nikam."

„Stejně existuje jen jedno místo, kde bych vás chtěl mít," řekl pomalu. „A tam už vás mám."

ČTVRTÁ KAPITOLA

Jeho prohlášení ji nijak nepřekvapilo.

Alex MacNeil měl čirou mužskou majetnickost vepsánu v každém svém gestu, v každé linii svého těla, hleděla na ni i z těch jeho pronikavých modrých očí.

Maris věděla, že se v tom pohledu nemýlí. Když vyrůstala, vídala ho v očích svého otce pokaždé, když se podíval na její matku, když k ní přistoupil, když se jí dotknul. Vídala ho také u svých pěti bratrů, nejdřív s jejich přítelkyněmi, potom u čtyř z nich s manželkami. Byl to pohled touhy, žhavé a mocné.

Bylo to děsivé a vzrušující zároveň. Šokovalo ji to, přestože o tom věděla od první chvíle, kdy ho spatřila, a celou dobu jí bylo jasné, že se s tím jednou bude muset vypořádat.

Právě proto se mu tak vyhýbala, nechtěla si komplikovat život tím, že by se s ním zapletla. Jistě, scházela se s muži, ale instinktivně vycouvala pokaždé, když to začalo vypadat příliš vážně. Nikdy neměla dost času ani trpělivosti pro cokoli, co narušovalo její soustředění na koně a kariéru, a nikdy k sobě nikoho nechtěla pustit tak blízko.

K jejímu soukromí měla přístup pouze její rodina. Zdálo se, že to je charakteristická vlastnost Mackcnzieů, tahle schopnost být sám a zcela spokojený, přestože se všichni její bratři kromě Chanceho nakonec oženili a byli bláznivě zamilovaní do svých žen. Maris vždycky zastávala názor, že raději bude čekat, dokud ji také nepotká životní láska, než aby plýtvala čas krátkými milostnými románky s muži, s nimiž ji spojovala jen fyzická přitažlivost.

Ta tady s MacNeilem byla, to ano. Její důkaz se jí naléhavě tisknul do měkké prohlubně jejího klína a lákal ji, aby rozevřela stehna víc. A ona to chtěla udělat. Věděla sice, že by se měla odtáhnout, ale nedokázala to. V jejím těle nebyl jediný kousíček, který by se chtěl pohnout, pokud by to nebylo do jeho těsnějšího objetí.

Vzhlédla do jeho zarostlé tváře, do modrých očí, potemnělých touhou. Nemilosrdně potlačovanou touhou. Když se jejich pohledy setkaly, její oči hořely stejným žárem. „Otázkou je," řekla pomalu, „co s tím uděláte."

„Nic moc," zamumlal a netrpělivě se k ní přitisknul. Z hrdla se mu vydralo zasténání. „Máte otřes mozku. Bolí vás hlava. Honí nás bůhví kolik lidí, takže se musím soustředit na situaci, ne na to, jak se vám dostat do kalhotek. A i kdybyste řekla ano, musel bych zatraceně říct ne, protože ten otřes mozku vám mohl způsobit duševní újmu!" Poslední větu procedil mezi zuby, jako by ho každé slovo bolelo.

Ležela pod ním úplně nehybně, i když instinktivně toužila rozevřít stehna a přitáhnout ho na sebe, do svého horkého klína. Oči jí potemněly a zjihly něčím záhadným a věčným. „Hlava už mě tolik nebolí," zašeptala, hypnotizujíc ho pohledem. „A duševní újmu jsem neutrpěla."

„Ach, Bože," zasténal, opřel si čelo o její a zavřel oči. „Dva z pěti důvodů jsou pryč."

Maris pohnula pažemi a on okamžitě pustil její zápěstí. Když mu položila ruce na ramena, napjal se. Čekal, že ho odstrčí, věděl, že to tak bude nejlepší, ale bál se toho. že se jí už nebude moci dotýkat. Neodstrčila ho. Místo toho prohnětla v dlaních mocné obliny jeho ramenních svalů, potom sklouzla prsty po křivkách jeho klíčních kostí dolů až na pevnou rovinu jeho hrudníku. Do dlaní jí lechtaly jeho kudrnaté černé chloupky. Jeho ploché bradavky ztvrdly do ostrých hrotů. Pod rukama cítila jeho divoce bijící srdce.

Byla překvapená a trochu zaskočená intenzitou touhy, kterou pociťovala. Ne, nebyla to jen touha, byla to potřeba. Potřeba, žhavá a silná. Sexuální náruživost vídala celý život, u koní na ranči, ale i ve své vlastní rodině, a vždycky ji považovala za něco mocného a něžného, ale také prostého a zároveň složitého. Nikdy nepodceňovala sílu sexu. Vídala ji, ale nikdy předtím ji nepocítila, ne tenhle žár a bolest, tuhle prázdnotu, kterou mohl vyplnit jen on. Vždycky si myslela, že jestli tohle někdy pocítí, bude to spojeno s láskou, jenže tady láska nepřicházela v úvahu, protože ho vůbec neznala. Věděla, jak se jmenuje a co dělá, bohužel však nic o tom, jaký je. A cizího člověka prostě milovat nemohla, přestože ji přitahoval.

Ale její švagrová Barrie jednou říkala, že když poznala Zanea, po pěti minutách věděla, jaký je, a byla do něj zamilovaná. Neznali se, ale mimořádné okolnosti je zavedly do důvěrné situace, která jim umožnila poznat nejjemnější aspekty charakteru toho druhého, které by jinak objevovali celé měsíce.

Maris se zamyslela nad svou vlastní situací a nad cizincem, který ji tak intimně sdílel s ní. Co se o něm dozvěděla od chvíle, kdy se probudila v jeho náruči?

Nenaléhal na ni. Chtěl ji, ale nenaléhal. Okolnosti nebyly příznivé, takže vyčkával. Byl to trpělivý člověk, nebo alespoň člověk, který ví, kdy má být trpělivý. Byl inteligentní. To mohla zjistit už dávno - kdyby se s ním nebála promluvit. Nevěděla to jistě, ale měla pocit, že zvláštní agenti FBI musí mít právnické vzdělání. Měl také určité znalosti medicíny, nebo alespoň věděl něco o otřesech mozku. Měl rozhodně dostatečně silnou vůli, když ji přiměl udělat něco, co nechtěla, ačkoli samozřejmě s otřesem mozku nebyla ve své kůži. Postaral se o ni. A hlavně, i když spala téměř nahá v jeho objetí, nezneužil toho sexuálně.

Musela uznat, že toho o něm neví zas až tak málo. Byl trpělivý, inteligentní, vzdělaný, starostlivý a čestný a měl silnou vůli. A pak tu bylo ještě to nebezpečí, ta moc, která z něj vyzařovala na každém kroku. Vzpomínala si na ten tichý, autoritativní tón jeho hlasu, na tu nekonečnou sebedůvěru, že se dokáže o všechno postarat. V tom byl stejný jako její bratři, zvláště Zane a Chance, a ti patřili k nejnebezpečnějším mužům, které znala.

Vždycky věděla, že jeden z důvodů, proč se nikdy nezamilovala, byl ten, že jen málo mužů se mohlo vyrovnat jejím bratrům. Nechtěla se spokojit s něčím horším, takže se spokojeně oddávala kariéře. Jenže Alex MacNeil byl po čertech dobrý a její srdce to cítilo. Náhle, poprvé v životě cítila, že by se mohla zamilovat.

A potom, hledíc do hlubin jeho modrých očí, si uvědomila, že už se to stalo.

„Mimochodem," řekla tiše. „Mám pro vás velice důležitou otázku."

„Do háje," utrousil, potom omluvně pokrčil rameny.

„Jste ženatý nebo jinak zadaný?"

Věděl, proč se na to ptá. Musel by být mrtvý, aby necítil, jak to mezi nimi jiskří, a jeho vzrušení bylo jasným důkazem, že k mrtvole má daleko. 
„Ne. Nemám žádné závazky." Nezeptal se na totéž jí. Než se vydal na Solomon Green, prověřil si všechny zaměstnance, takže věděl, že je svobodná a nemá žádný záznam v trestním rejstříku. Když potom na farmě začal pracovat, vyptáváním zjistil, že nemá ani žádnou trvalou známost. Ostatní chlapi si z něj dělali legraci, že za šéfovou pálí, a on jim to nevyvracel. Koneckonců, vždyť to stejně byla pravda, tak proč to nepoužít jako zástěrku?

Maris se zhluboka nadechla. Tak to by bylo. S přímostí, s níž čelila životu, se na něj usmála. „Pokud už nepřemýšlíte o tom, že si mě vezmete," řekla, „měl byste začít."

Mac se snažil nedat na sobě znát šok, který jím projel. Manželství? Ještě ji ani nepolíbil, a ona už mluvila o manželství!

Rozumný člověk by vstal a soustředil se na práci, jejíž součástí bylo udržet je oba příštích několik hodin naživu. Rozumný člověk by s ní dál neležel v posteli a neobjímal ji, pokud by hodlal zůstat svobodný.

Chtěl ji, o tom nebylo pochyb. S touhou měl své zkušenosti už od čtrnácti let a věděl, jak ji ignorovat, když se dostala do konfliktu s jeho prací. Jeho práce byla náročná a on se do ní vrhal s chladnou, pronikavou inteligencí, která pak často vládla i jeho osobnímu životu. Vždycky ve svých vztazích byl tím, kdo měl všechno pod kontrolou, tím, kdo známost ukončil, když se mu zdálo, že se na něj dotyčná začíná příliš lepit a očekávat od něj víc, než jí je ochoten dát. Cítil, že by nebylo fér nechal ženu, aby k němu přilnula a začala podléhat marným nadějím, takže každý vztah prostě ukončil dřív, než došlo na fázi slz a výčitek.

Jenže to ještě neznal Maris Mackenzieovou.

Nevstal. A co víc, dokonce se ani nezasmál a neřekl, že na ní otřes mozku přece jen zjevně zanechal určité následky. Byla malá, drobná, skoro křehká, takže bylo směšné, aby se ji bál rozzlobit. Zrovna tak bylo směšné, že by se bál ranit její city. Chtěl ji prostě dál držet, tisknout ji k sobě a chránit ji před nebezpečím, které kolem nich mělo během příštích hodin vypuknout, chránil ji před vším - kromě sebe. Chtěl ji mít, otevřenou, zranitelnou, nahou a jen pro sebe. Chtěl se utopit v těch svůdných černých očí a zapomenout na všechno kromě horečné rozkoše spojení s ní.

Ten rychlý zvrat událostí ho zjevně pořádně vyvedl z rovnováhy. Až do včerejšího večera ona i všichni ostatní na Solomon Greenu byli na jeho seznamu možných podezřelých, a on se odmítal zabývat horkem, které ho zaplavilo pokaždé, když se v dohledu objevilo její štíhlé, znepokojivě ženské tělo. Zatracené, nemusel ji ani vidět, pouhé pomyšlení na ni mu nedávalo spát.

Zlobilo ho, že ji nedokáže ignorovat stejné snadno, jako ona ignorovala jeho. Měla v sobě jakousi pronikavou soustředěnost, která vypovídala o železné síle vůle. Byla pohroužená do své práce tak jako on do té své, vlastně možná ještě víc, protože zjevně vůbec nevnímala jeho existenci jako muže. To pomyšlení bylo podivně znepokojivé. Potřeboval splynout s davem, ale místo toho zjišťoval, že chce vyniknout, aby si ho konečně všimla. Noc za nocí ležei sám na postelí a přemýšlel o ní, neschopen přestat. Trápilo ho, že ho tak přehlíží. Chtěl, aby si uvědomila jeho existenci stejně, jako si on uvědomoval její, chtěl vědět, že se také převrací na posteli a nemůže při pomyšlení na něj usnout.

A intenzita touhy po ní v něm probouzela zuřivost. Líbilo se mu na ní úplně všechno, a to samo o sobě bylo překvapivé, protože na jejím chování nebylo nic otevřeně sexuálního. Nikdy neflirtovala, nikdy žádnému muži nenadržovala, nikdy nedělala dvojsmyslné poznámky, nikdy se nesnažila činit přitažlivější. Ne že by to potřebovala; nemohla ho vzrušovat víc, ani kdyby se před ním začala procházet nahá.

Věděl přesně, jak džíny obepínají její oblý zadeček, mnohokrát si představoval, jak ty oblé půlky svírá v dlaních a přitahuje je vstříc svým přírazům. Důkladně prozkoumal tvar jejích vysoko postavených, plných ňader pod flanelovými košilemi, které nosila, a málem zešílel při pomyšlení, jak úzká by při své drobné postavě asi byla, kdyby do ní vklouznul. Fascinovala ho hebkost její saténové pokožky, tak bezchybné, jako by netrávila celé hodiny na slunci. Žádná žena by neměla mít pokožku jako ona, myslel si, tak čistou a tak jemnou. Když se podíval na její hnědé vlasy zesvětlené slunečními paprsky do špinavé blond, musel myslet na to. že kdyby se jich dotknul, byly by jako hedvábí. Oči měla černé jako noc, bezedné a neproniknutelné, lákající každého muže, aby se ponořil do jejich záhadných hlubin.

Připadalo mu jako zázrak, že ji celou noc držel v náručí a vůbec o nic se nepokusil, i když měla na sobě jen titěrné sexy kalhotky a jeho vlastní tričko, které jí bylo tak velké, že jí neustále sklouzávalo dolů a odhalovalo jedno hedvábné rameno.

Bohužel si nemohl dovolit svou touhu ukojit. Až do včerejšího večera se s ní ani neodvážil promluvit, i když věděl, že by měl, minimálně proto, aby zjistil, co ví. Zvláštní bylo, že měl pocit, jako by se mu také vyhýbala, ačkoli si okamžitě všimnul, že je to trénerka, která zná všechny své podřízené a dobře s nimi vychází. Ke koňům se chovala neskutečně jemně, a pokud došlo na péči o ně, vyžadovala tvrdou kázeň, navíc způsobem, kterým si získala úctu a obdiv všech. Bylo zcela proti její povaze, aby se mu vyhýbala, přesto však přesně tohle dělala.

To v něm probouzelo podezření. Byla to jeho práce, být podezřívavý, všímat si všeho neobvyklého, a její chování vůči němu ho přivedlo k obavě, zda naopak něčím nevzbudil podezření on v ní. Díky svému původu se vyznal v koních, a bylo proto logické, že na tu práci vybrali jeho. Snažil se vypadat nenápadně. Přesto si byl neustále vědom, že ho policejní výcvik trvale změnil, a bystré oko mohlo zahlédnout maličkosti, které ho navždy odlišily od ostatních: neobyčejnou ostražitost, jeho rychlé reflexy, bezděčný zvyk zaujímat pozice výhodné pro obranu.

A ona si těch detailů všimla a pochopila, co znamenají. Vůbec se mu nelíbila ta bystrost, se kterou k němu vzhlédla a oznámila mu: „Vy jste policajt," i když ho už předchozího večera přesvědčila, že do toho případu není zapletená. Viděla těma svýma černýma očima příliš mnoho, a teď se na něj dívala, jako by mu viděla až do duše.

Zvítězila v něm upřímnost. I když mu jeho tělo říkalo, aby nedělal nic, čím by mohl ohrozit vydobytou pozici, a zůstal tam, kde je, na ní a mezi jejíma nohama, zaskřípal zuby a řekl to, co musel říct. 
„Manželství? Ten otřes mozku je zřejmě horší, než jsem si myslel, protože blouzníte."

Neurazila se. Místo toho mu ovinula paže kolem krku a zase ho obdařila tím svým nevyzpytatelným, zatraceně ženským úsměvem. 
„Chápu," řekla tiše. „Potřebujete čas, abyste si na tu představu zvyknul, a navíc máte práci. Tohle může počkat. Momentálně musíte chytit ty zabijáky koní."

PATá KAPITOLA

Potřebovala si udělat jasno v hlavě, potřebovala být chvíli sama, aby přestala být tak nervózní. Lehce zatlačila do jeho ramen; zaváhal, ale potom se odkulil na stranu. Ztráta jeho tíhy, toho tlaku, toho živočišného tepla byla tak nečekaně bolestivá, že si ho málem znovu přitáhla na sebe. Letmý pohled na napnutou látku jeho šortek jí řekl, že by nemusel další dráždění vydržet, a i když po něm nesmírně toužila, chtěla si jejich první milování plně užít. A to s otřesem mozku a bůhví kolika pronásledovateli v patách prostě nešlo.

Opatrně se posadila, dávajíc si dobrý pozor, aby co nejméně hýbala hlavou. Aspirin jí pomohl, bolest byla o něco snesitelnější. Pomalu se postavila.

Okamžitě byl vedle ní a chytil ji za ruku. „Co to děláte? Potřebujete si ze všeho nejdřív co nejvíc odpočinout."

„Dám si sprchu a vezmu si něco na sebe. Jestli mám být zastřelena, chci být oblečená, až se to stane." Bože, byl tak velký a stál téměř nahý přímo před ní. Zhluboka se nadechla, bojujíc s touhou přitisknout se k němu a zjistit, na jaké části jeho ramene by teď, když stáli, spočinula její hlava nejpohodlněji. Měl krásné tělo, široká ramena, svalnaté ruce a nohy. Jak byla hloupá, když se mu celé ty týdny vyhýbala, místo aby se ho snažila poznat! Měla si uvědomit dřív, proč její reakce na něj byla tak divoká, proč cítila ten podivný strach.

Tohle byl muž, se kterým stráví zbytek života. Její domov vždycky býval na vrcholu jistého kopce ve Wyomingu, ať už ji její práce zavedla kamkoli. Alex MacNeil to teď změní. Její domov bude u něj. Kam půjde on, půjde i ona. A zvláštního agenta FBI mohli poslat kamkoli. I do města, což by znamenalo, že by se musela vzdát koní. Nikdy v životě nepotkala muže, kvůli kterému by byla ochotná opustit své koně, ale když se dívala na Alexe, věděla, že kvůli němu by to udělala.

Byl její. Ona byla jeho. Cítila to celou svou bytostí, jako by v ní rozehrával nějakou tajnou strunu, kterou dokázal rozeznít jen on.

Ale byli obklopeni nebezpečím a ona potřebovala být připravená.

Pozoroval ji tím svým soustředěným pohledem. Nepustil ji, naopak si ji přitáhnul blíž a jednu paži jí ovinul kolem štíhlého pasu. „Zapomeňte na všechno, co máte v úmyslu. Nemusíte dělat nic, jen se držet v bezpečí."

Jeho blízkost byla příliš dráždivá. Maris mu položila hlavu na hruď, zabořila tvář do houštiny černých chloupků a zaplavila ji téměř bolestivá něha. „Nenechám vás v tom samotného." Pár centimetrů od úst měla jeho bradavku. Tomu pokušení se nedalo odolat. Posunula se o těch pár centimetrů a dotkla se toho plochého hnědého terčíku špičkou jazyka.

Zachvěl se a bezděčně ji k sobě přivinul těsněji. Když ji však vzal jemně za bradu, tvářil se temně a rozhodně. „Je to moje práce," řekl tím vyrovnaným, neúprosným tónem, který už znala. „Jste civilistka, a navíc raněná. Nejvíc mi pomůžete, když se budete držet stranou."

Ironicky se pousmála. „Kdybyste mě znal lépe, nikdy byste tohle neřekl." Vůči těm, které milovala, pociťovala silný ochranitelský pud, a pomyšlení, že by ho nechala čelit takovému nebezpečí samotného, ji děsilo. Bohužel, osud dopustil, že se zamilovala do muže, který denně vstupoval mezi zákon a nejhorší společenské živly. Nemohla od něj požadovat, aby s tím přestal, stejně jako po ní její rodina nemohla chtít, aby opustila svou nebezpečnou práci s nezkrocenými koňmi. Milovala ho takového, jaký byl, a nehodlala ho měnit.

Odtáhla se od něj. „Přesto se půjdu osprchovat a obléknout. Nechci, aby mě někdo viděl jen v kalhotkách a tričku…“ Odmlčela se. „Kromě vás."

Zhluboka se nadechnul a Maris si všimla, jak zaťal ruku v pěst, aby ji k sobě znovu nepřitáhnul. Vzhledem k tomu, že je začínal tlačit čas, ustoupila od něj a chopila se svých věcí. Když došla ke dveřím do koupelny, něco ji náhle napadlo. Přestože Zane a Chance nikdy nehovořili o svých úkolech, občas spolu probírali techniky a ona z nich hodně pochytila. Bylo by nezvyklé, kdyby agent FBI pracoval sám. Otočila se k němu. „Váš partner by měl být někde poblíž," řekla. „Je to tak?"

Překvapeně zvednul obočí, potom se usmál. „Je na parkovišti. Dorazil asi hodinu po nás. Nikdo nás tu nezaskočí."

Kdyby jeho partner nehlídal, uvědomila si Maris, MacNeil by se nikdy neuvolnil natolik, aby s ní vlezl do postele a nechal se rozptylovat sexuálními choutkami. Přesto si byla jistá, že nespal, ale byl vzhůru pro případ, že by dostal signál od svého kolegy.

„Jak se jmenuje? Jak vypadá? Potřebuji vědět, kdo je kdo."

„Dean Pearsall. Je metr sedmdesát pět vysoký, štíhlý, má tmavé vlasy a oči a začíná plešatět. Pochází z Mainu. Jeho přízvuk si nemůžete splést."

„Je tam zima," řekla. „Musí být promrzlý."

„Jak jsem řekl, je z Mainu. Tohle počasí pro něj není žádná novinka. Má termosku s kávou a chvílemi nechává běžet motor auta, aby mu nezamrzla skla a viděl ven."

„Nebude to nápadné, že auto není omrzlé?"

„Jen kdyby někdo věděl, jak dlouho tam stojí, a takového detailu si stejně většina lidí nevšimne." Zvednul svoje džíny a zamyšlené do nich vklouznul. „Jak to napadlo Vás?"

Sladce se na něj usmála. „To pochopíte, až poznáte mou rodinu." S tím vešla do koupelny a zavřela za sebou dveře.

Jakmile osaměla, její úsměv pohasnul. I když si plně uvědomovala, že MacNeil a jeho partner jsou profesionálové a že by se jim neměla plést do práce, věděla zároveň, že by jim jejich plány nemusely vyjít a že by snadno mohli přijít k nějakému zranění. To se stávalo, bez ohledu na to, jak dobrý nebo opatrný člověk byl. Chance byl zraněn několikrát; vždycky se to snažil utajit před jejich matkou, ale Mary to pokaždé stejně nějak vycítila, a Maris zrovna tak. Cítila to hluboko v sobě, v nějakém tajném místě, ke kterému měli přístup jen ti, které milovala. Byla téměř bez sebe strachy, když Zanea málem zabili při zachraňování Barrie z rukou libyjských teroristů.

Stalo se to i Zaneovi, a to byl nějaký taktik. Vždycky jí říkal, že je potřeba předem předpokládat, že něco nevyjde.
Její výhodou bylo, že dobře ovládala sebeobranu, uměla skvěle střílet a věděla o bojovém umění víc, než kdokoli mohl očekávat. Na druhou stranu, pistoli nechala ve své chatě, takže byla neozbrojená, pokud se jí nepodaří umluvit MacNeila, aby jí nějakou zbraň dal. Když ale vzala v úvahu, jak nesmiřitelně se tvářil, moc šancí si nedávala. Navíc měla otřes mozku, a i když ji bolest hlavy trochu přešla, nebyla si jistá, jak by si poradila, kdyby bylo potřeba, aby se rychle pohybovala. Skutečnost, že se jí nevrátila paměť, byla znepokojivá. Zranění mohlo být vážnější, než si myslela, přestože se některé z příznaků zmírnily.

Kdo ji udeřil? Proč se někdo snažil zabít Solea? Zatraceně, kdyby si jen dokázala vzpomenout!

Omotala si ručník okolo hlavy, aby si nenamočila vlasy, a zatímco proud vlažné vody bičoval její tělo, znovu a znovu si procházela útržky vzpomínek, jako by si myslela, že dokáže svůj pochroumaný mozek přimět, aby jí vydal svá tajemství. Když se po obědě vracela do stájí, všechno bylo v pořádku. A MacNeila potkala po setmění, řekněme kolem šesté nebo půl sedmé. Někdy během těch pěti hodin se dozvěděla, že Soleovi hrozí nebezpečí a zřejmě nějak odhalila vraha, za což si vysloužila ránu do hlavy.

Nedávalo to smysl, ale za celou tou krádeží slavného hřebce museli stát Stonicherovi, protože těm jediným by jeho smrt přinesla finanční užitek. Vzhledem k tomu, že jeho prodejem na chov by však získali víc než za pojistku, zabít ho by dávalo smysl v jediném případě: kdyby s ním bylo něco v nepořádku, něco, co by jim znemožňovalo prodat ho.

Nebyla to otázka zdraví. Maris vyrostla mezi

koňmi, bezmezně je milovala a bedlivě dohlížela na to, aby žádnému z jejích svěřenců nic nechybělo. Sole byl dokonale zdravý, neobyčejně silný a rychlý kůň, plný energie a dobré nálady. Neměl žádné špatné návyky. Maris milovala všechny své koně, ale Sole pro ni byl vždycky výjimečný. Nedokázala snést pomyšlení, že by ho někdo zabil. A nedovedla pochopit, proč by to dělal.

Napadal ji jen jediný důvod, který by mohl bránit jeho prodeji na chov a kvůli němuž by majitelé mohli chtít dát přednost pojistce před větší částkou, kterou by získali jeho prodejem: kdyby testy plodnosti ukázaly, že je sterilní.

V tom případě by ho sice Stonicherovi mohli dát vykastrovat a nechat ho závodit tak dlouho, dokud by mohl, jenže i to nejsilnější zvíře se může zranit a jeho závodní kariéra může neočekávaně skončit. Sázet na budoucí výhry bylo riskantní, pojistka představovala jistotu. Pokud Sole skutečně byl sterilní, Stonicherovi se opravdu mohli rozhodnout pro jistotu a najmout si někoho, aby ho zabil.

Nechtěla si to o nich myslet. Joan a Ronald Stonicherovi jí vždycky připadali jako slušní lidé, i když by se s nimi nikdy nedokázala blíže přátelit. Oba pocházeli z bohatých farmářských rodin, ačkoli se zdálo, že Ronald chová koně jen proto, že farmu zdědil. Joan sice koním rozuměla lépe než její manžel a byla i lepší jezdkyně, ale byla to chladná, odtažitá žena, kterou více zajímaly večírky než práce ve stájích. Otázkou bylo, zda by dokázali kvůli penězům zabít.

Ale nikdo jiný by z toho nic neměl, takže to museli být oni.

Určitě to však nechtěli udělat sami. Maris si nedovedla představit, že by některý z nich byl něčeho takového schopen. Na vraždu Solea si někoho najali, ale koho? Musel to být někdo, koho vídala každý den, někdo, jehož přítomnost u koní by nevzbudila pozornost. Pravděpodobně to byl někdo z příležitostných pomocníků, ale nemohla vyloučit ani dlouhodobého zaměstnance. Pár set tisíc představovalo pořádné pokušení.

Vypnula vodu a začala se utírat, nepřestávajíc celou situaci převracet v hlavě. Než se oblékla, bylo jí jasné jedno. MacNeil musel vědět, kdo je tím vrahem.

Vyšla z koupelny a málem o něj zakopla. Opíral se o rám dveří, ruce založené na prsou, a trpělivě čekal, kdyby se jí náhodou udělalo slabo a potřebovala ho. Také se oblékl, a i když v džínách, flanelové košili a vysokých botách vypadal po čertech sexy, litovala, že už na sobě nemá jen ty těsné boxerky.

Maris ho dloubla prstem pod žebra. „Vy víte, kdo to je, že?"

Pohlédl na její drobnou ručku, pánovitě se zarývající do jeho hrudi, a ušklíbl se. Pravděpodobně nebyl zvyklý, aby ho zpovídal někdo, koho by dokázal uzvednout jednou rukou. „Proč si to myslíte?" opáčil a napřímil se, aby jí tak beze slov připomněl svou nadřazenost.

Možná by mu to i bylo vyšlo, kdyby Maris celý život nesledovala svou drobnou, křehkou maminku, jak vládne domácnosti plné svalnatých mužů. Místo aby se nechala zastrašit, dloubla ho ještě silněji.
„Říkal jste. že vás na Solomon Green přivedl tip. FBI na tomhle případu zjevně už chvíli pracuje, takže nepochybně máte seznam podezřelých, které sledujete. Jeden z nich teď pracuje na Solomon Greenu, že? Proto jste přišel." Zamračila se na něj. „Proč jste říkal, že jsem podezřelá, když jste zatraceně dobře věděl..."

„Zadržte." Zarazil ji gestem ruky. „Byla jste podezřelá. Každý byl podezřelý. Náš člověk určitě nepracuje sám. Do případu musí být zapletena spousta lidí. Může v tom jet kdokoli ze zaměstnanců."

Pomyšlení, že by někdo z jejích lidí byl schopen zúčastnit se vraždy koně pro peníze, se jí nelíbilo, ale musela připustit, že to není nemožné. „Takže jste ho sledovali a pokoušeli se ho chytit při činu." Tmavé oči jí zaplály zlobou. „To jste toho koně chtěli opravdu nechat zabít, jen abyste proti němu měli důkaz?"

„Pochopitelně bychom byli raději, kdyby k tomu nedošlo," řekl opatrně, nespouštěje z ní zrak. „Ale samozřejmě jsme si byli vědomi i této možnosti."

Nenechala se oklamat formálností jeho tónu. Bylo jí jasné, že i když by koni nerad ubližoval, byl by to ochoten dovolit, kdyby nebylo jiného zbytí.

Neuvažovala o tom, že se na něj vrhne. Byla rozzlobená, ale ne hloupá. Už jí více než jasně dokázal, že je pro ni tím pravým. Přesto ho její výraz musel přivést k domněnce, že se ho znovu pokusí zneškodnit, protože jeho ruka vystřelila vzhůru v jednom z těch bleskurychlých pohybů a zachytila její zápěstí.

Narovnala se do svých plných sto šedesáti centimetrů a vzdorně zvedla hlavu. „Odmítám obětovat koně. Jakéhokoli koně."

„Já to také nechci." Vzal ji za bradu a jemně přejel bříškem palce po sametové pokožce. „Ale nemůžeme nic podniknout, dokud nezískáme nějaký nezvratný důkaz, díky kterému bychom je dostali za mříže. Musíme to udělat tak, aby je z toho žádný právník nemohl dostat, jinak vrah zůstane na svobodě. A tady nejde jen o koně a pojistné podvody. Byl zabit jeden ošetřovatel, teprve šestnáctiletý. Asi náhodou na něco narazil podobně jako vy, ale bohužel neměl takové štěstí. Příštího rána se našel v boxu mrtvý kůň a chlapec nikde. To bylo v Connecticutu. O týden později jeho tělo objevili v Pensylvánii."

Maris na něj šokované zírala. Stonicherovým možná šlo jen o peníze, ale spojili se s lidmi, kteří byli ztělesněním veškerého zla.

MacNeilova tvář byla jako vytesaná z kamene. „Neudělám nic předčasného, čím bych zmařil vyšetřování. Dostanu ty bastardy za každou cenu. Je vám to jasné?"

Bylo. Naprosto. Takže zbývalo jen jediné. „Vy se odmítáte vzdát případu a já nedovolím, aby se něco stalo Soleovi. To znamená, že mě budete muset použít jako volavku."

ŠESTÁ KAPITOLA

„V žádném případě," pravil odmítavě. „Ani náhodou."

„Budete muset."

Zadíval se na ni, napůl podrážděně, napůl pobaveně. „Zlato, byla jste šéfkou tak dlouho, že už nevíte, co je to poslouchat. Tenhle případ vedu já, takže vy budete dělat, co vám řeknu, nebo vás spoutám, dám vám roubík a strčím tu vaši sladkou prdelku někam do šatníku, než tohle skončí."

Maris na něj mrkla. „Takže podle vás mám sladkou prdelku?"

„Tak sladkou, že se do ní asi brzy zakousnu." Ta představa se mu líbila; viděla, jak mu potemněly oči. Potom se vzpamatoval a zazubil se na ni. „Ale bez ohledu na to, jak jste sladká nebo jak na mě mrkáte, můj názor na tuhle věc nezměníte."

Založila si ruce na prsou a sdělila mu neoddiskutovatelnou skutečnost. „Potřebujete mě. Nevím, co jsem viděla nebo kdo mě udeřil, jestli to byl některý ze Stonicherových, nebo jejich najatý vrah. Ale oni netuší, že si nic nepamatuju, a neví o vás, takže si myslí, že jsem pro ně největší hrozbou já."

„Právě proto se budete držet v ústraní. Pokud je to přímo jeden ze Stonicherových, nemůžu předem říct, jak se zachová. Raději budu kdykoli jednat s profesionálem než s amatérem, který je schopen zpanikařit a udělat něco opravdu hloupého, jako třeba zastřelit vás uprostřed davu svědků."

Nenechala se odradit. 
„Podívejte, pravděpodobně jsou překvapení, proč jsem na ně ještě nezavolala policii. Buď si myslí, že pořád ještě ležím někde v bezvědomí, nebo dospěli k závěru, že jsem si uvědomila, že nemám žádný důkaz a nebudu mít před policií čím omluvit krádež jejich drahocenného koně. V každém případě mě budou chtít dostat. Jsem dokonalý obětní beránek. Mohou zabít Solea, nastražit to tak, aby to vypadalo, že jsem to udělala já, a pak zabít i mě. Nic je nepřinutí k činu rychleji, než když se jim ukážu."

„Zatraceně, ne." Podrážděně zavrtěl hlavou. „Zřejmě čtete moc detektivek."

Zatvářila se uraženě. Její argumenty byly logické a on to věděl. Přesto se mu to nelíbilo a nesouhlasil s tím. Začínala si rychle uvědomovat, že ke svému seznamu jeho vlastností může připojit opatrný. A tvrdohlavý.

„Zlato..." Vzal ji za ramena a začal je jemně masírovat. Její drobnost v něm probouzela nepoznanou něhu. Snažil se vymyslet něco, čím by ji přesvědčil, aby tuhle záležitost přenechala jemu a Deanovi. Byla to jejich práce. Jen by jim překážela. Zjevně si myslela, že měří dva metry a je stavěná z oceli, ale on viděl, jak je bledá, jak opatrně se pohybuje. Normálně nebyla tak křehká, i přes svou štíhlost. Viděl ji, jak jezdí, jak bez problémů zvládá hřebce, se kterými by si nedokázala poradit většina mužů, takže věděl, že je silná. A také nezdravě hrdinská.

„Podívejte," řekla. „Dokud nevědí, kde je Sole, jsem v bezpečí. Potřebují mě, aby se k němu dostali."

Nehádal se s ní, nesnažil se ji přesvědčovat. Prostě zavrtěl hlavou a řekl: „Ne."

„Nebuďte tak paličatý," řekla podrážděně. „Nenechávejte se při práci ovlivňovat emocemi. Nikoho lepšího než mě nemáte, jsem vaše největší naděje - takže mě použijte!"

Mac zůstal stát jako opařený. On že se nechává při práci ovlivňovat emocemi? To bylo to poslední, co kdy očekával, že od někoho uslyší. V tom, co dělal, byl tak dobrý právě proto, že měl schopnost odpoutat se od emocí, které mohly jeho činy brzdit. Vždycky si zachovával chladnou hlavu, bez ohledu na to, v jak napjaté situaci se nacházel. Polom sice možná zažil pár bezesných nocí, ale dokud nebylo po všem, byl jako z ledu.

Neviděl důvod, proč by to tentokrát mělo být jinak. Jistě, toužil po ní od chvíle, kdy ji poprvé spatřil. Existovala mezi nimi silná fyzická přitažlivost. A líbila se mu. Od chvíle, kdy ho předchozího večera prakticky unesla, se toho o ní hodně dozvěděl. Byla bystrá, měla smysl pro humor a pro klid jeho duše byla až příliš sexy. Navíc na každý jeho dotyk reagovala s neskrývanou rozkoší, která mu stoupala do hlavy rychleji než whisky.

Zamračil se. Jedině skutečnost, že měla otřes mozku, mu zabránila, aby si ji nevzal, a i tak k tomu neměl daleko. Bez ohledu na to, že měli v patách vraha. Včera večer se neměl svlékat. Věděl to. Jenže ji chtěl cítit na sobě, a tak si sundal všechno kromě šortek a vklouznul do postele vedle ní. Dean by mu dal vědět, kdyby se někdo objevil, ale pokud Mac počítal správně, ještě přinejmenším hodinu by se nemělo nic stát. Přesto měl být oblečený a připravený pro případ, že by se něco zvrtlo. Místo toho ležel na ní, mezi jejíma nohama, a myslel na to, že ho od ní oddělují jen dvě vrstvy bavlny. Zbavit se těch dvou vrstev by mu netrvalo ani pět vteřin, a pak by byl v ní a všechno ostatní by mohlo jít k čertu.

Ale nic z toho se nedalo označit jako emoce. Byla to přitažlivost a mocný chtíč. Ona sice měla tu svou bláznivou představu, že poté, co s ním strávila pár hodin - a většinu z toho prospala -, se vezmou, ale to neznamenalo, že on bude stejného názoru. Nehodlal se nechat vtáhnout do manželství, bez ohledu na to, jak se vzrušil, kdykoli se ocitla v jeho blízkosti.

Při pomyšlení, že by ji použil jako volavku, se mu sice málem rozskočila hlava, jenže to nebyly emoce, ale zdravý rozum.

„Máte otřes mozku," řekl nakonec. „Pohybujete se jako šnek a raději byste se neměla hýbat vůbec. Byla byste jen přítěží, protože bych na vás musel pořád dávat pozor."

„Tak mi dejte zbraň," opáčila tak nevzrušeně, až měl pocit, že se přeslechnul.

„Zbraň?" zopakoval nevěřícně. „Bože, to si myslíte, že ozbrojím civilistku?“
Vymanila se z jeho sevření a Mac cítil, jak ho ztrátou toho kontaktu zasvrběly dlaně. Její černé oči najednou z ničeho nic nebyly bezedné, byly chladné a rozhodné a jím projelo náhlé poznání.

„Dovedu s pistolí zacházet stejně dobře jako vy, možná i lépe."

Nepřeháněla. Tenhle pohled vídal v očích svých kolegů agentů, kteří už něco zažili a nebáli se jít do toho znovu. Vídal ho i ve svých vlastních očích a chápal, když před ním některé ženy vystrašeně uhýbaly očima.

Maris neuhnula. Vypadala křehce, ale byla z oceli.

Nemohl by ji skutečně použít? napadlo ho. Předpisy říkaly, že by se do případů neměli zatahovat civilisté, pokud se tomu lze vyhnout, ale v mnoha případech se tomu vyhnout prostě nedalo. Měla pravdu, byla jeho největší nadějí a on by byl hlupák, kdyby zmařil vyšetřování tím, že by ji nepoužil. Jeho instinkty se proti tomu bouřily, ale on věděl, že musí odložit své city stranou a soustředit se na práci.

Zatraceně, pomyslel si překvapeně, přece jen dovoloval svým emocím, aby ovlivňovaly jeho uvažování. To nebylo dobré znamení, s tím musel okamžitě přestat.

„Dobrá," řekl a otočil se, aby došel pro jejich bundy. Obléknul si svojí a začal Maris cpát do té její. 
„Máme málo času, takže bychom sebou měli hodit. Nejdříve potřebujeme koně dostat z přívěsu a schovat ho někde jinde, potom přívěs musíme umístit tak, aby nikdo nemohl vidět, že tam Sole není. Vy bude řídit, já se schovám na korbě auta, pod nějakými přikrývkami nebo tak."
Zhasnul v koupelně a začal ji postrkovat ke dveřím. „Dean se postaví na silnici, odkud je uvidí, až přijedou. Potom zaujme své místo u přívěsu. Varuje nás. Jakmile přijedou, vy vyrazíte zadem tak, aby si všimli auta. Budou vás sledovat."

Dorazili ke dveřím. MacNeil zhasnul, vytáhnul z kapsy malou vysílačku a zapnul ji. „Je vzduch čistý?" zeptal se. „Jdeme ven."

„Cože?" Hlas jeho partnera zněl šokované. „Jo, vzduch je čistej. Co se děje?"

„Hned ti to řeknu."

Zastrčil vysílačku zpátky do kapsy a odjistil řetízek na dveřích. Na prahu se zastavil a pohlédl na ni. „Jste si jistá, že to zvládnete? Kdyby vás moc bolela hlava, řekněte mi to."

„Já to zvládnu," odvětila věcně. Krátce přikývnul.

„Tak dobře." Otevřel dveře a Maris do tváře udeřil chladný vzduch. Zachvěla se, i když na sobě měla tlustou bundu. Vzpomněla si, že včera ráno slyšela předpověď počasí, a tak si místo své obvyklé džínové, flanelem podšité bundy vzala bundu zimní. Teď byla ráda.

Když vyšli na parkoviště, MacNeil ji vzal za paži a zavedl ji ke starému nákladnímu autu pokrytému ledem. „Počkejte chvilku," řekl, nechal ji schovanou za vozem, sám ho obešel, otevřel dveře pro řidiče a naklonil se dovnitř. Zaslechla kovové cinknutí klíčků, potom motor začal tiše příst.

Když se sotva slyšitelným cvaknutím auto znovu zavřel, na tváři se mu odrazilo světlo z neonové reklamy na motelu a pootevřelo dvířka její mysli.

Vzpomněla si, jak se tvářil včera večer, když řídil, na jeho temný výraz ozářený slabým zeleným světlem z palubní desky.

Vzpomněla si na zoufalství, s nímž před ním tajila svůj stav. Bála se mu dát najevo, jak je slabá, jak strašně ji bolí hlava, jak zranitelná je. Nic moc neříkal, jen řídil a temně mlčel, ale i přes bolest cítila fyzickou přitažlivost, která mezi nimi přeskakovala jako elektřina. Měla pocit, že kdyby projevila jakoukoli zranitelnost, vrhnul by se na ni. Proto s ní jel, ne proto, že by mu záleželo na Soleovi.

Po té ráně, kterou dostala, měla v hlavě zmatek. Byla vyděšená kvůli Soleovi, snažila se vymyslet nejlepší způsob, jak ho ochránit, a nebyla si jistá, jestli může věřit MacNeilovi. Velice riskovala, když ho požádala o pomoc.

Skončila přesně tak, jak se obávala: pod ním v posteli. A navíc zamilovaná.

„Pojďte," řekl tiše, rozhlížeje se kolem.

Všude byla ještě tma a ticho, a taková zima, že se jim kouřilo od úst. Na nebi nebyly žádné hvězdy, a když se k zemi začaly neslyšně snášet bílé vločky, Maris pochopila proč. Džíny jí profukoval ledový vítr.

MacNeil ji zavedl k nenápadnému oldsmobilu stojícímu v rohu parkoviště mezi křovím a nějakou dodávkou. Pohybovala se velice opatrně a hlava se jí za to odměnila tím, že bolela jen mírně.

Otevřel zadní dveře auta, vstrčil ji dovnitř a sám se posadil dopředu, vedle svého partnera. Dean Pearsall vypadal přesně tak, jak ho MacNeil popsal, byl hubený a tmavý, a také pořádně zmatený. 
„Co se to k čertu děje?"

MacNeil mu stručně vylíčil plán. Pearsall se pochybovačně ohlédl po Maris.

„Já to zvládnu," řekla, aniž by mu dala čas vyslovit své pochyby.

„Musíme jednat rychle," řekl MacNeil. „Můžeš nainstalovat video?"

„Jo," odpověděl Pearsall. „Snad. Ale bude to fofr."

„V tom případě nebudeme dál plýtvat časem." MacNeil otevřel přihrádku na rukavice a vytáhnul z ní pistoli v pouzdru. Vyndal ji z něj, zkontroloval ji, potom ji vrátil zpátky do pouzdra a podal ji dozadu Maris. „Je to revolver ráže 38 na pět nábojů. V hlavni je šestý."

Přikývla a zkontrolovala si zbraň sama. Když ji sledoval, koutky úst se mu bezděčně zvedly v úsměvu. Také bv v otázce zbraně nikomu nevěřil.

„Na sedadle vedle vás je neprůstřelná vesta. Bude vám velká, ale stejně si ji vezměte." sdělil jí.

„To je tvoje vesta," podotknul Pearsall.

„Jo, ale vezme si ji ona."

Maris si zastrčila revolver do kapsy u bundy a chopila se vesty. „Obléknu si ji v autě," řekla, otevřela dveře a vyklouzla ven. „Měli bychom si pospíšit."

Když kráčeli parkovištěm zpátky k autu, sníh pořád padal. Větrák rozmrazil spodní část předního skla, takže mohli vyrazit.

Jeli bez světel, MacNeil rozsvítil, až když vyjeli na hlavní silnici a v dohledu nebylo nic kromě Pearsallova oldsmobilu. Teprve potom stisknul vypínač a zelené světlo palubní desky ozářilo tvář stejně jako předchozího večera.

Maris si svlékla bundu a vklouzla do neprůstřelné vesty. Byla těžká a tak velká, že jí sahala až do půli stehen, ale nenamáhala se protestovat, protože věděla, že v tomhle bude MacNeil neústupný

„Vzpomínám si, jak jsme spolu včera jeli," řekla.

Pohlédl na ni. „Takže se vám vrátila paměť?"

„Ne úplně. Pořád ještě nevím, kdo mě udeřil do hlavy. Mimochodem, nemyslíte, že byste mi to měl říct?"

Zavrčel. „Nevím, kdo vás udeřil. Existují minimálně tři lidé, kteří to mohli udělat."

„Ronald a Joan jsou dva. Kdo je ten, koho jste sledoval na Solomon Green?"

„Váš nový veterinář. Randy Yu."

Maris mlčela. To jméno ji překvapilo. Byla by podezřívala spoustu jiných lidí, než by ji napadl on. Byl to velice šikovný doktor a svým čtyřnohým pacientům se vždycky věnoval s maximální péčí. Jakožto veterinář potřeboval mít spoustu síly, takže jestli to byl on, kdo ji uhodil, pak ji překvapovalo, že z toho vyvázla jen s boulí na hlavě. Samozřejmě že ten, s kým bojovala, ať už to byl kdokoli, nemohl vůbec tušit, že se umí bít, natož tak dobře.

„To dává smysl," řekla zamyšleně. „Rychlá injekce. Sole zemře na infarkt a vypadá to jako přirozená smrt. Nevzbudí to zdaleka tolik pozornosti jako kulka."

„Ale vy jste jim jejich plán zmařila," řekl MacNeil. „Teď budou chtít použít kulky - pro vás i pro koně."

SEDMÁ KAPITOLA

Sole byl nespokojený. Nelíbilo se mu, že je tak dlouho sám a navíc zavřený v malém přívěsu. Měl hlad a žízeň. MacNeil s přívěsem zacouval hluboko do hustého lesa, tak hluboko, že Maris netušila, jak to dokázal, a nezvyklé prostředí se Soleovi také nelíbilo. Byl to kůň zvyklý na otevřené pastviny, prostorné stáje, hluk a lidi. Jakmile vystoupili z auta, zaslechli, jak rozzlobeně řehtá a kope zadníma nohama do stěn přívěsu.

„On se poraní!" Maris se rozběhla k přívěsu rychleji, než by se svou hlavou měla, ale kdyby si Sole zlomil nohu, museli by ho zastřelit. Okamžitě se dala do otevírání dveří. „Klid, kamaráde, klid," pravila zvláštním konejšivým tónem, který používala, když hovořila se svými koňmi. Kopání okamžitě přestalo.

„Počkejte," zarazil ji MacNeil. „Já ho vyvedu. Je podrážděný a já nechci, aby vás podupal. Postavte se támhle a mluvte na něj."

Ustoupila stranou a zamyšleně ho pozorovala. Ten chlap se choval, jako by se jí nikdy v životě nic nestalo. Každý, kdo pracoval s koňmi, musel počítat s tím, že může být pokopán, pokousán nebo shozen - i když to poslední se jí nepřihodilo už od dětství. Přesto si svůj příděl zranění vybrala: měla už zlomené obě ruce a jednou také klíční kost.

I otřes mozku už kdysi prodělala. Jak se jen vypořádá s přílišnou starostlivostí toho muže, zvláště až se za něj provdá?

Stejně jako to dělá její maminka s otcem, pomyslela si s úsměvem. Bude si stát za svým, vychvalovat jeho kvality a rozptylovat ho sexem, a hlavně si bude vybírat, kdy chce vyhrát a kdy ho nechá, aby bylo po jeho. Tohle byl jeden z těch případů, které nestály za to, aby kvůli nim tropila povyk. Prosadí si svou později, až půjde o něco důležitějšího.

MacNeil s velkým hřebcem obratně vycouval z vozu. Sole šel rád, byl šťastný, že má zase společnost a nemusí už být uvězněný v tom stísněném prostoru. Nadšeně poskakoval a strkal do MacNeila hlavou. Maris byla najednou ráda, že tu jeho energii nemusí krotit sama.

MacNeil odvedl Solea od přívěsu, přivázal uzdu k malému stromečku a poplácal koně po lesklém krku. „Dobře, už sem můžete přijít," zvolal na Maris. „Bavte ho, dokud nepřevezu přívěs."

Začala hřebce hladit a povídat si s ním. Měl pořád ještě hlad a žízeň, ale byl to tak zvědavý, družný kůň, že výměnou za společnost dokázal na své potřeby zapomenout.

Dean Pearsall zastavil s oldsmobilem o kus dál zaparkoval ho tak, aby jeho reflektory osvětlovaly celou oblast. MacNeil nasednul do auta, zařadil zpátečku a začal couvat směrem k přívěsu, vykláněje se z otevřených dveří, aby viděl, kam jede. Byl dobrý; některým lidem trvalo celou věčnost, než se jim podařilo zacouvat do správné pozice, aby šel přívěs připojit, ale MacNeil to dokázal hned napoprvé. Na agenta FBI je dobrý, myslela si Maris. Dnes byl policistou, ale v minulosti zjevně strávil hodně času u koní.

Sněžení trochu zesílilo, reflektory osvětlovaly velké vločky snášející se skrz holé větve stromů na zem. MacNeil přívěs otočil čelem do úzké cesty, kterou přijeli, aby nebylo na první pohled vidět, že v něm Sole není. Z boku měl přívěs vysoká, úzká okna, zepředu však žádné.

Jakmile byl MacNeil hotov, do práce se dal Pearsall, vlezl si pod přívěs a začal na podvozek montovat videokameru, tak, aby ji sice nebylo vidět, ale aby přesto měla v záběru každého, kdo se k přívěsu přiblíží.

MacNeil se otočil k Maris. „Zatímco Dean bude pracovat, schováme Solea dál do lesa." Podíval se na osvětlené ručičky svých hodinek. ,,Během pěti, maximálně deseti minut bychom měli být pryč."

V přívěsu byly přikrývky, jimiž byla přikrytá klisna, kterou předchozího večera přivezli do Solomon Greenu. Maris vzala nejtmavší z nich a přehodila ji Soleovi přes široká záda. Udělalo mu to radost, protože zavrtěl svalnatým zadkem a zařehtal přesně tím způsobem, kterým řehtal, když ho něco potěšilo. Tiše, láskyplně se zasmála a objala ho kolem krku. Vzal do pysků její vlasy a zatahal ji, ale jemně, jako by nějak vycítil, že nemůže dělat rychlé pohyby.

„Tudy," řekl MacNeil zvláštním tónem, podal Maris baterku, potom odvázal koně a vykročil s ním hlouběji do lesa. Druhou rukou objal Maris, a zatímco šli, tisknul ji k sobě. Přes obrovskou neprůstřelnou vestu a tlustou bundu ji nemohl cítit, takže jí vklouznul pod bundu i pod vestu, až jeho ruka spočinula na pohupující se křivce jejích boků. „Jak se cítíte?" zeptal se, zatímco kráčeli temným lesem, překračovali padlé kmeny a vyhýbali se keřům, které se jim zachytávaly za oblečení.

„Dobře." Usmála se na něj a přivinula se k němu blíž. „Už jsem kdysi otřes mozku měla a myslím, že silnější, i když tohle také není žádná legrace. Bolest odchází rychleji, takže nechápu, proč si nemůžu vzpomenout, co se stalo."

Z jejích slov zazníval zmatek; bezděčně zesílil své sevření. „Asi byla zasažena jiná část vašeho mozku. A paměť se vám postupně vrací, takže do zítřka si třeba vzpomenete na všechno."

Doufala, že ano. Bylo jí nepříjemné, že si nepamatuje všechno, co se stalo. Vzpomínala si na jízdu, ale proč si nepamatovala, jak se dostali do motelu?

Existoval jen jeden způsob, jak mohla zjistit, co chtěla vědět. „Svlékla jsem se sama?"

Viděla, jak se té náhlé změně tématu usmál. Jeho hlas získal chraptivý nádech, důkaz, jakým způsobem na něj ta vzpomínka zapůsobila. „Bylo to společné úsilí."

Možná, že před hodinou by si připadala trapně, ale teď ne. Teď cítila určité vzrušující uspokojení, když si ho představila, jak si sundává tričko a obléká jí ho, ještě teplé od svého těla.

„Dotýkal jste se mě?" Ta zašeptaná slova byla jako tekutý med, prozrazující, jak moc se jí ta představa líbí.

„Ne, byla jste proti." Ale já jsem chtěl, pomyslel si. Bože, jak jsem chtěl. Pomáhal jí přes padlý kmen, podepíral ji, aby nezakopla, ale vzpomínal, jak vypadala, když seděla na posteli, jen v kalhotkách, víčka ztěžklá, světlé vlasy splývající na její křehká, sametová ramena. Ňadra měla vysoko postavená, pevná, malá, ale krásně zaoblená a její bradavky vypadaly jako tmavě růžové penízky. Sevřel pevně uzdu. Dlaně ho svrběly touhou dotýkat se jí, hladit tu chladnou, pružnou pokožku a rozehřát ji svým milováním.

„To nechápu," řekla vážně a v tmavých očích se jí objevilo pozvání.

Zhluboka se nadechnul, aby nad sebou neztratil kontrolu. Neměli čas zdržovat se, tím méně něčím, co by trvalo celou hodinu. Hodinu? V duchu si odfrknul. Komu to chtěl namluvit? Byl tak rozdrážděný, že to vypadalo spíš na pět minut, a to ještě jenom v případě, že by jeho sebeovládání bylo o moc silnější než teď.

„Později," slíbil, hlas ochraptělý touhou. Později, až tohle všechno skončí, až si budou moci dát na čas, za zamčenými dveřmi a s vyvěšeným telefonem. Až jí bude lépe a nebude mít otřes mozku. Počítal, že to bude trvat nejméně dva dny, než ji přestane bolet hlava - dva dlouhé dny.

Ohlédnul se a zjistil, že už jsou dost daleko a že mezi stromy už není vidět světlo reflektorů. Přímo před nimi se otevírala malá prohlubeň. Zavedl Solea do ní. Prohlubeň byla chráněná před větrem a vysoké stromy ji zastřešovaly před padajícím sněhem. „Tady to pár hodin vydržíš," řekl koni a uvázal uzdu k nízko položené, silné větvi. Sole se bude moci trochu pohybovat, a pokud najde nějaké jedlé listy nebo trávu, bude se i moci napást.

„Buď hodný," přikázala koni Maris a pohladila ho po hlavě. „Nebudeme pryč dlouho. Potom tě zavezeme zpátky do tvého velkého, pohodlného boxu, dostaneš svoje oblíbené krmení a jako zákusek jablko." Tiše zařehtal, potom souhlasně pokýval hlavou. Nevěděla, kolika slovům přesně rozuměl, ale určitě slyšel lásku v jejím hlasu a věděl, že mu říká něco dobrého.

MacNeil si od ní vzal baterku, znovu ji objal kolem pasu a společně se vydali na zpáteční cestu. Sole jejich odchod doprovodil nesouhlasným rzaním, které však brzy utichlo, a pak už bylo slyšet jen šustění jejich nohou v listí.

„Víte, co máte dělat," řekl. „Na hlavní silnici vás nebudou sledovat v příliš těsné vzdálenosti, aby ve vás nevzbudili podezření. Ukažte jim, kde odbočíte, ale potom jeďte tak rychle, jak to jen půjde, abyste měla co nejvíc času. Pojedou po vašich stopách. Zajeďte k přívěsu, vystupte z auta a schovejte se někde v lese. Neplýtvejte časem, neohlížejte se, abyste zjistila, co dělám. Najděte si nějaké dobře chráněné místo a zůstaňte tam, dokud pro vás já nebo Dean nepřijdeme. Pokud se někdo objeví, použijte pistoli."

„Vážně nechcete tu neprůstřelnou vestu? Potřebujete ji víc než já." Měla o něj strach. Posílal ji mimo nebezpečí, zatímco sám zůstával uprostřed něj, a bez ochrany."

„Mohli by sem dorazit dřív, než se dostanete úplně z dohledu, a vystřelit po vás. Bez té vesty vás to dělat nenechám."

Zase ten sklon k paličatosti, pomyslela si. Sklon? Cha! Byl paličatosti úplně nasáklý. Měla pocit, že žít s ním bude zajímavé. Oba byli zvyklí šéfovat. Už se těšila na ty boje, i na následné usmiřování.

Když dorazili nazpět, Pearsall už na ně čekal. „Všechno je připravené," řekl. „V kameře je pásek na šest hodin a baterie jsou plně nabité. Pokud se dokážeme dostat zpátky na svá místa dřív, než se tu objeví oni, jsme připravení."

MacNeil přikývnul. „Ty odjeď první. Počkáme, až zmizíš z dohledu, a pak vyrazíme za tebou. Kdybys narazil na cokoli podezřelého, zavolej."

„Dejte mi pár minut, abych zkontroloval motelové parkoviště, jestli tam mezitím někdo nedorazil. Potom se vrátím o kus zpátky a zaujmu svou pozici." Pearsall nastoupil do auta a odjel.

Kolem nich se rozhostila tma. MacNeil otevřel dveře pro spolujezdce, chytil Maris kolem pasu a vysadil ji na sedadlo. „Ať už se bude dít cokoli, dávej na sebe pozor," zamumlal, potom k ní sklonil hlavu.

Jeho rty byly studené a pevné. Maris mu ovinula paže kolem krku, zaklonila hlavu a pootevřela ústa. Jeho jazyk nebyl vůbec studený, byl horký a silný a celé její tělo se napjalo vzrušením, když pronikl do jeskyňky jejích úst. Prohnula se k němu. Ani to však nestačilo. Otočila se na sedadle čelem k němu a roztáhla nohy tak, aby si mezi ně mohl stoupnout.

Byl to jejich první polibek, ale neobsahoval žádné dráždění, žádné zkoumání. Už se navzájem znali, už věděli o tom, jaká vášeň mezi nimi je, jaká touha. Vlastně už byli milenci, přestože ještě nedošlo ke spojení jejich těl.

Odtrhnul svá ústa od jejích.
 „Dost," řekl zadýchaně. „Teď ne. Už takhle jsem tvrdý jako skála, a jestli nepřestaneme…“
 Odmlčel se. 
„Musíme vyrazit. Hned."

„Dali jsme Deanovi dost času?"

„Zatraceně, já nevím! Vím jen to, že mě dělí deset vteřin od toho, abych ti stáhnul džíny. Jestli se okamžitě nevydáme na cestu, celý plán ztroskotá."

Nechtěla ho pustit, nechtěla se ho přestat dotýkat. Ale musela.

Mlčky ustoupil a ona se otočila na sedadle tak, aby se dívala dopředu. Zavřel za ní dveře, potom prkenně obešel kabinu a vlezl si za volant.

Maris nemá dobrý vliv na můj zdravý rozum, pomyslel si, když nastartoval a zařadil rychlost. Nutila ho zapomínat na práci a myslet jen na sex. Ne na sex všeobecně, ale na sex s ní. Chtěl pod sebou znovu a znovu cítit její štíhlé tělo.

Nedovedl si představit, že by se jí někdy dokázal nasytit. To pomyšlení bylo znepokojivé. Pokusil se vybavit si některé jiné ženy, se kterými během let spal, ale nedokázal si vzpomenout na žádnou. Byla tu jen ona, její ústa, její ňadra, její nohy. Její hlas, její tělo v jeho náručí, její vlasy rozprostřené na polštáři. Dovedl si představit, že se společně sprchují, že spolu každé ráno snídají, že její šaty visí v jeho šatníku.

Nejděsivější na tom všem bylo, že představit si to bylo tak snadné. Ještě víc ho děsilo už jen pomyšlení, že by se to nemuselo stát, že by se jív téhle akci i přes všechnu jeho snahu něco mohlo přihodit.

Opustili příkrov lesa a vyjeli na silnici. V žádném směru nebylo vidět jediný vůz. V kuželech světel reflektorů tančily sněhové vločky a nízko visící mraky nedávaly tušit, kdy začne svítat.

Vysílačka mlčela, což znamenalo, že Dean nenarazil na nic podezřelého. Po několika minutách se v dohledu objevila světla motelu a za chvilku minuli zdánlivě prázdný oldsmobile, zaparkovaný na krajnici ve směru, ze kterého přijeli.

Mac vjel na parkoviště a zacouval clo jednoho z míst, aby mohla rychleji odjet. Motor nechal běžet, i když zhasnul světla. Otočil se k ní.

„Víš, co máš dělat. Udělej jen to a nic jiného. Jasné?"

„Ano."

„Dobře. Já si teď vlezu na korbu. Pokud ti hlupáci začnou střílet předčasně, vrhni se na zem a zůstaň tam."

„Ano, pane," řekla, tentokrát s náznakem ironie v hlase.

Zastavil se s rukou na kličce od dveří. Pohlédl na ni a něco si zamumlal pod vousy. A potom byla znovu v jeho náručí a jeho rty se tvrdě, naléhavě tiskly na její. Pustil ji stejně nečekaně, jako se na ni vrhnul, a vystoupil. Beze slova za sebou zavřel dveře a vylezl na korbu, kde se schoval, aby čekal na vraha.

OSMA KAPITOLA

Motel stál v místě, kde se na hlavní silniční tah napojovala menší silnice. Větší silnice vedla před motelem, menší podél jeho pravé strany.

Dean silničku prověřil hned po svém příjezdu a zjistil, že se bezcílně klikatí okolními vesnicemi. Nebylo pravděpodobné, že by po ní přijeli jejich pronásledovatelé, protože nikam nevedla a nedalo se po ní jet rychle. Bylo mnohem pravděpodobnější, že Stonicherovi nebo jejich najatý zabiják přijedou po hlavní silnici.

Mac počítal s tím, že Maris ve vhodnou chvíli vyjede od motelu na silničku a nechá se spatřit. Ze silničky potom zahne doprava na hlavní silnici. Pronásledovatelé si okamžitě všimnou, že za sebou nemá přívěs, takže ji budou sledovat v domnění, že je dovede k Soleovi.

Mac alespoň doufal, že to tak bude. Pokud je sledoval pouze Yu, mohl si tím být téměř jistý. Yu byl profesionál, dalo se věřit, že nezpanikaří. Pokud s ním ale byl ještě někdo, situace se stávala nepředvídatelnější.

Na korbě náklaďáku bylo chladno. Zapomněl si vzít nějaké deky na přikrytí a sníh nepřestával padat. Mac se pořádně zachumlal do kabátu a snažil se být vděčný, alespoň za to, že na něj nefouká. Nějak mu to nešlo.

Minuty se nekonečně vlekly a napětí, které pociťoval, je ještě prodlužovalo. Příkrovem mraků začínalo pronikat svítání, tma začínala blednout, i když do skutečného denního světla zbývala ještě minimálně hodina. Brzy začne houstnout doprava, takže pro Deana bude obtížnější nepřehlédnout jejich cíl. Lidé začnou opouštět motel, což situaci ještě zkomplikuje. A za světla bude pro Maris těžší najít v lese úkryt.

„Tak už pojeďte," zamumlal. 

Jako na zavolání se z vysílačky ozvalo pípnutí. Mac na něj odpověděl, potom jednou bouchnul na zadní stěnu kabiny, aby upozornil Maris, která se přesunula za volant.

Vysílačka zapípala znovu, tentokrát dvakrát. Rychle zaklepal dvakrát na kabinu. Maris zařadila rychlost a volně se rozjela.

Než vyjela na silnici, kabinu na chvíli osvítila světla reflektorů auta, které přijelo na parkoviště z druhé strany, a Mac věděl, že návnada je hozená. Za pár sekund se dozvědí, jestli ryba zabrala.

Maris jela rovnoměrnou rychlostí. Instinkty ji nutily ke spěchu, jenže rozum jí říkal, že nesmí pronásledovatelům dát najevo, že o nich ví. Zatím za sebou jejich auto neviděla, takže pokud to skutečně byli oni, drželi se zpátky, aby si jich nevšimla.

Zastavila na stopce, potom vyjela na hlavní silnici. Když zahýbala, ve zpětném zrcátku si všimla, jak jejich auto vyjelo od motelu. Měli teď zhasnuté reflektory a šedou barvu auta bylo v šerém světle špatně vidět. Byla by si jich vůbec nevšimla, kdyby je ne vyhlížela.

Jeli v Ronaldově šedém cadillacu. Maris ho viděla jen jednou nebo dvakrát, protože obyčejně jednala s Joan, která jezdila bílým BMW. Navíc se nezajímala o auta, ale o koně.

Přesto nechápala, proč si na tuhle cestu vzali vlastní auto, ale pak jí došlo, že jim to vlastně nemusí vadit. Sole byl jejich kůň a zatím nebyl spáchán žádný zločin. Kdyby zavolala policii, bylo by to jejich slovo proti jejímu a nikdo by neuvěřil, že Stonicherovi chtěli zabít koně, který má cenu dvaceti miliónů dolarů.

Deanův oldsmobile nebylo nikde vidět. Maris doufala, že mu poskytne dostatek času, aby mohl s autem zajet hluboko do lesa, a pak se na své místo vrátit pěšky.

V zrcátku si všimla, že cadillac vyjel na hlavní silnici za ní. Bez světel a v padajícím sněhu ho sotva viděla. Oni ji ale určitě viděli lépe, protože svítila. 
Zřejmě proto se také drželi tak daleko vzadu - nedovedli posoudit, jak moc je může vidět.

Jejich opatrnost pracovala pro ni a proti nim. Díky ní bude mít pár sekund navíc, aby vystoupila z vozu a schovala se, Dean bude mít pár sekund navíc, aby se připravil, a Mac bude o chvíli déle v bezpečí. Snažila se na něj nemyslet, jak leží na studené kovové korbě, chráněný před zbloudilými střelami jen tenkým plechem, který by olověnou kulku ani nezpomalil.

Na místo, kde měla vjet do lesa, to bylo jen pár kilometrů. Sněžení několikrát zesílilo natolik, že cadillac za sebou vůbec neviděla. Bílé vločky začínaly ležet na zemi, ale byl to suchý, lehký sníh, který se zvedal s každým závanem větru, a průjezd nákladního auta v něm vytvářel zřetelnou stopu.

Udržovala konstantní rychlost, předpokládajíc, že oni ji vidí, i když ona je ne. Věděla, že nesmí udělat nic, čím by v nich vzbudila podezření.

Konečně dorazila na místo, kde měla odbočit. Téměř nezměněnou rychlostí sjela ze silnice a na lesní cestu. Auto poskočilo přes příkop a Maris málem praskla hlava, ale na tom teď nezáleželo; nemohla se zdržovat zbytečným brzděním. Teď, když ji viděli, jak odbočuje, chtěla jet co nejrychleji a získat pár dalších cenných sekund.

Bolest hlavy, která ji už téměř přešla, se s každým poskočením auta o kousek zvětšila. Ignorovala ji, zuby zaťaté, a soustředila se na řízení.

Bylo jasné, že cadillac se po hrbolech a výmolech nebude schopen pohybovat takovou rychlostí jako nákladní auto, měl příliš nízko posazený podvozek. To bylo dobré, znamenalo to další sekundy navíc.

Do předního skla uhodila holá větev, potom se ve světle reflektorů objevil přívěs, téměř skrytý mezi stromy. Tak. Zaparkovala vůz přesně tam, kam jí MacNeil řekl, zhasnula, aby světlo reflektorů neoslepovalo kameru umístěnou pod přívěsem, potom vyklouzla ze dveří a rychlým krokem se vydala k přívěsu. Obešla ho, potom zahnula ostře doleva, šlapajíc pouze na místa, kde se nezachytil sníh, aby za sebou nezanechala žádné stopy.

Koutkem oka zahlédla, jak se z korby skulil tmavý stín a skryl se za jednou z pneumatik. Alespoň, že bude mít nějakou ochranu, myslela si, i když věděla, že by stejně měl mít na sobě vestu. Nikdy by si neodpustila, kdyby ho zabili jen proto, že se nechala přimět k tomu, aby si vzala jeho vestu.

Když došla dostatečně daleko, zastavila se a opřela se zády o velký dub. Sněhové vločky se tiše snášely šerým svítáním a usazovaly se jí ve vlasech. Opřela si bolavou hlavu o kmen stromu, zavřela oči, zatajila dech a dala se do čekání.

Mac také čekal, nespouštěl oči z cesty. Mohli by dojet až k vozu, ale pokud měl velení Yu, pravděpodobně někde vystoupili a přijdou pěšky. On a Dean byli připraveni na obě varianty. Podrost byl hustý, kdyby se jím chtěli prodírat, způsobili by hodně hluku. Maris zaparkovala auto tak, že ho mohli obejít jen ze strany řidiče, na druhé straně bylo neprostupné houští. Díky tomu každého příchozího musela zachytit kamera pod přívěsem.

Zdálo se mu, že uplynula celá věčnost, než zaslechnul prasknutí větévky. Ani se nehnul. Skrčený za pravou přední pneumatikou byl v bezpečí. Věděl, že ho nemohou zahlédnout, dokud nedojdou před auto. Jenže do té doby se podívají do kabiny, zjistí, že je prázdná, a přestanou vozu věnovat pozornost. Místo toho se půjdou podívat k přívěsu, ke kterému je dovedou Marisiny stopy ve sněhu.

Teď slyšel i další zvuky, kroky v listí - více než jedny - šustění oděvů, něčí tiché lapání po dechu. Byli blízko, velice blízko.

Kroky se zastavily. 
„V autě není."
 Tiché zašeptání, ze kterého se nedalo rozluštit pohlaví řečníka, bylo stěží slyšet.

„Podívejte se! Její stopy vedou přímo k přívěsu." 
To bylo další zašeptání, vzrušením o něco hlasitější než to předchozí.

„Buďte... zticha."
 Ta dvě slova kdosi procedil skrz zaťaté zuby, jako by je neříkal poprvé.

„Zticha buďte vy. Máme ji v hrsti. Na co čekáte?"

I když dotyčný pořád ještě šeptal, jeho slova bylo slyšet skoro stejně, jako kdyby promluvil nahlas. Možná je zachytil i mikrofon, pomyslel si Mac. S nejmodernějšími nahrávacími technikami, které měli k dispozici, si byl jist, že slova na pásku jsou. Problém byl v tom, že zatím nebylo řečeno nic usvědčujícího.

„Najali jste si mě na práci. Tak se teď držte stranou a nechte mě ji udělat," řekl druhý hlas teď už opravdu rozzlobeně.

„Poprvé jste to zvrzal vy, takže se netvařte jako pan Neomylný. Kdybyste byl jen z poloviny tak chytrý, jak se tváříte, kůň už by byl mrtvý a Maris Mackenzieová by nikdy na nic nepřišla. Když jsme vás najímali, nedohadovali jsme se na tom, že půjde o vraždu."

To by mělo stačit, pomyslel si Mac s temným uspokojením. Právě se sami odsoudili k vězení.

Už se chystal vystoupit ze svého úkrytu a identifikovat se, když vtom ho zarazil divoký dusot. Ohlédnul se přes rameno a téměř zasténal nahlas.

Skrz stromy se k nim řítil nádherný velký černý kůň, hrdě potřásající hlavou, jako by chtěl, aby ho obdivovali, že je tak chytrý a dokázal se osvobodit.

„Támhle je! Zastřelte ho!" 
Tohle už byl výkřik.
 Soleovo nečekané zjevení je vylekalo tak, že zapomněli na opatrnost. Vzápětí po výkřiku se ozvalo třesknutí výstřelu a do stromu těsně za Sólem se zaryla kulka.

Zatracení amatéři! zaklel Mac v duchu. Sole byl za ním. Kdyby se teď postavil, hleděl by přímo do hlavně, uvězněn mezi střelcem a terčem. Nemohl dělat nic než čekat, až se ozve další rána a trefí toho krásného, družného hřebce, který je zjevně ucítil a utrhnul se, aby se k nim mohl připojit.

Dean si uvědomil Macovu nepříjemnou situaci a vystoupil z úkrytu, v ruce revolver. „FBI! Odhoďte zbraně na zem - hned."

Mac vstal a podepřel si ruku s pistolí o kapotu auta. Viděl, že Randy Yu už odhazuje svou zbraň a zvedá ruce nad hlavu. Na profesionála se člověk vždycky mohl spolehnout. Zato Joan Stonicherovou vylekal Macův náhlý pohyb a prudce se k němu otočila, oči rozšířené hrůzou a zlobou. Ztuhla, pistoli v ruce, prst na spoušti.

„Jen klid, dámo," řekl Mac tiše. „Nedělejte nic hloupého. Pokud vás nedostanu já, dostane vás můj partner. Takže prostě sundejte ten ukazováček ze spouště a odhoďte zbraň na zem. Pak bude všechno v pořádku."

Neposlechla. Mac viděl, jak se jí prst na spoušti třese.

„Udělejte to," řekl Randy Yu unaveně. Dvojice agentů byla ve výrazně lepším postavení. Neměli proti nim šanci a bylo nesmyslné vše ještě zhoršovat.

Sole sebou při zvuku výstřelu trhnul, ale zjevně mu nedošlo, že mu hrozí nějaké nebezpečí. Dál se k nim blížil, nozdry rozšířené, jak zkoumal jejich známé vůně, hledaje tu jednu speciální. Mířil přímo k Macovi.

Joan sklouzla pohledem k hřebci. Mac přesně viděl tu chvíli, kdy jí praskly nervy, stáhly se jí zorničky a ruka sebou trhla.

O zlomek vteřiny před výstřelem prořízlo vzduch ostré zahvízdnutí.

Pak se stala současně spousta věcí. Dean zařval. Randy Yu se vrhnul na zem a rukama si přikryl hlavu. Sole zavřeštěl bolestí a zvednul se na zadních. Joan opět trhla rukou, zpátky k Mácovi.
A pak se ozvalo další hlasité zahvízdnutí a zpoza jednoho ze stromů se vynořila Maris, černé oči planoucí zlobou. V ruce měla pistoli a mířila na Joan. Joan se otočila za tímto novým nebezpečím a Mac v tu chvíli bez váhání vypálil.

DEVATA KAPITOLA

Mac byl bez sebe vzteky, ale Maris také, takže to nevadilo. Byla tak rozzuřená, že měla co dělat, aby Joan Stonicherovou na místě nezastřelila. Jen vědomí, že ji potřebuje Sole, ji přinutilo alespoň částečně ovládnout svůj hněv.

Les se hemžil lidmi, byli tu policisté, zastupitelé nejbližšího městečka i obyčejní zvědavci, a dokonce i pár reportérů. Sole byl zvyklý na spousty lidí, ale ještě nikdy nebyl postřelen, a bolest a úlek v něm probudily odpor. Na Marisino zahvízdnutí se otočil a jeho bleskové reflexy mu zachránily život. Joanina kulka se mu zavrtala do hrudi a potrhala tam nějaké svaly, avšak neporanila žádné vnitřní orgány. Maris se ho teď ze všech sil snažila uklidnit, aby mohla zastavit krvácení. Nervózně chodil pořád dokola a strkal do ní, snažil se vnímat její konejšivý hlas, ale byl příliš otupen bolestí.

Hlava jí třeštila, jednak ze Soleovy jankovitosti, jednak z jejího zoufalého běhu lesem. Slyšela ho, jak dupe mezi stromy, a okamžitě jí došlo, co se stalo a co Sole udělá. Na tom, jak se osvobodil, nezáleželo. Slyšel je a cítil je a šťastně je utíkal přivítat. Bylo jí jasné, že z MacNeilových šatů ucítí její vůni a poběží přímo k němu. Věděla, že životy MacNeila i Solea jsou v nebezpečí. Mohla zkusit jen jediné: dostat se tam natolik včas, aby přilákala pozornost koně i všech ostatních.

Jednu strašnou chvíli, když Sole zařičel a ona viděla, jak se Joan otáčí zpátky k MacNeilovi, si myslela, že ztratila všechno. Jako ve zpomaleném filmu vystoupila ze stromů. Nic neslyšela, dokonce ani Solea. Neviděla nic kromě Joan, nebyla si ani vědoma toho, že znovu zahvízdala nebo že vytáhla pistoli z kapsy, přesto však zbraň držela v ruce, když se k ní Joan v panice otočila. A tehdy na ni Mac vystřelil. Z takové blízkosti, jen přes kapotu auta, se nemohl netrefit. Kulka jí roztříštila horní část paže.

Joan tu ruku pravděpodobně už nikdy nebude moci používat, pomyslela si Maris bez lítosti.

Celá scéna byla zaznamenána na videu, včetně zvuku. Kamera byla vybavena možností zpětného přehrávání a Dean s místním šerifem si záznam právě prohlíželi. Yu a Joan byli spoutaní a Yu jako správný profesionál už sliboval, že prozradí své kumpány, pokud dostane mírnější trest.

Přestalo sněžit, i když se nijak neoteplilo. Zábly ji ruce, ale nemohla opustit Solea, aby si je ohřála. Na hrudi a nohou se mu leskla krev, odkapávala do sněhem pokrytého listí a několik kapek pořísnilo i její oblečení. Maris hřebci šeptala konejšivá slova, jednou rukou svírala jeho uzdu, druhou mu přidržovala na ráně nějaký obvaz, který jí dali policisté. Prosila jejich velitele, aby se spojil s veterinářem, ale žádný se zatím neukázal.

Yu se mohl na hřebce podívat, ale nenabídnul se a Maris by mu stejně nevěřila. Byl to on, kdo ji udeřil do hlavy. Jakmile ho znovu spatřila, vybavilo se jí to. Vzpomněla si na jeho pozvednutou paži a chladný výraz v jeho tmavých očích. Další vzpomínky byly ještě mlhavé, ale postupně se vynořovaly z hlubin její mysli.

Zdálo se, že se z nějakého důvodu vydala do hlavní budovy, zřejmě aby se o něčem poradila s Joan. Nevěděla proč, ale vzpomínala si, jak už chtěla zaklepat na dveře, a pak ztuhla, když z místnosti zaslechla Joanin hlas.

„Randy to udělá dnes večer, dokud budou všichni jíst. Řekla jsem mu, že už nemůžeme čekat, protože zájemci na nás tlačí s rozhodnutím o prodeji."

„Zatraceně, dělám to strašně nerad," řekl Ronald Stonicher. „Chudák Sole je dobrý kůň. Víš určitě, že se ten jed nenajde?"

„Randy říká, že ne," odpověděla Joan nevzrušeně.

Maris odtamtud vycouvala, rozzuřená tak, že se sotva ovládala. Věděla, že musí rychle jednal. 
Byla právě ta doba, o které mluvila Joan. Stájníci byli buď na večeři, nebo už doma.

Potom si vzpomínala, jak běžela uličkou ve stáji směrem k jeho boxu. Zřejmě tam překvapila Randy Yua, i když si nepamatovala, jak k němu doběhla. Přesto věděla dost, aby mohla svědčit, i kdyby si už nikdy na nic nevzpomněla. Ale možná, že její svědectví ani nebude nutné. Páska byla dobrým důkazem.

Ke všeobecnému zmatku se připojilo další auto, a z otlučené dodávky vylezl asi padesátiletý, zavalitý muž. Unaveně vykročil k Maris, v ruce velkou černou tašku. Konečně veterinář, myslela si. Tmavé kruhy pod jeho očima jí říkaly, že byl pravděpodobně dlouho do noci, možná i celou noc, u nemocného zvířete.

Ale unavený nebo ne, v koních se vyznal. Zastavil se, prozkoumal pohledem Soleovu nádhernou postavu, bílou lysinku a krví potřísněnou bílou skvrnu na noze, a překvapeně vydechnul: „To je Sole."

„Ano, a byl postřelen," řekla Maris stísněně. V hlavě jí tepala kladiva, bolelo ji už i za očima. Měla pocit, že pokud se Sole brzy neuklidní, hlava jí exploduje. „Zádně vnitřní orgány nebyly zasaženy, ale má potrhané nějaké svalstvo v hrudníku. Nechce se nechat uklidnit a dovolit, abychom mu zastavili krvácení."

„S tím si nějak poradíme. Jsem George Norton, místní veterinář." Zatímco hovořil, postavil tašku na zem a otevřel ji. Připravil si injekci a zručně vstříknul Soleovi do krku sedatívum. Hřebec se nervózně zazmítal a zase do ní strčil. Zaťala zuby, aby to vydržela.

„Za chvíli se uklidní." Veterinář sundal z rány krví nasáklý obvaz, který tam přidržovala, a zahleděl se na ni. „Neurazte se, ale i přes všechnu tu krev ten kůň vypadá, že je na tom lépe než vy. Jste v pořádku?"

„Otřes mozku."

„Tak ho proboha nenechávejte, aby do vás pořád takhle strkal. Posaďte se někde, než upadnete."

Dokonce i uprostřed všeho toho dění, zatímco policisté připravovali Joan k odvozu, Mac veterináře nějak zaslechl. Z ničeho nic byl tu, natáhnul se jí přes rameno a vzal si od ní Soleovu uzdu. „Já ho podržím. Sedni si," řekl přísně.

„Myslím..." Chtěla říci ,Myslím, že si sednu ráda, ale on jí nedal šanci větu dokončit.

Usoudil, že se s ním chce hádat a zařval: „Sedni!“
„Nechtěla jsem odporovat," zařvala nazpátek.


Kdo si myslí, že je, pes? Prý sedni! I když momentálně se cítila tak slabá, že by si dokonce i lehla.

A proč vlastně ne? pomyslela si. Sole bude v pořádku. Jakmile se uklidní a nechá veterináře pracovat, krvácení se zastaví. Natržený sval se bude muset sešít, dostane nějaká antibiotika, bude nějakou dobu chodit zavázaný, ale uzdraví se. I když nákladní auto a přívěs byly kradené, neměl by být problém v tom, aby jimi převezli Solea zpátky na Solomon Green. Rozhodla se, že dokud veterinář neskončí a Sole nebude naložený v přívěsu, natáhne se v kabině auta.

Unaveně do ní vylezla. Klíčky byly stále ještě v zapalování, takže nastartovala a zapnula topení. Sundala si bundu a neprůstřelnou vestu, lehla si na sedadlo a bundou se přikryla.

Bolest okamžitě polevila. Zavřela oči a uvolnila se, vědomě ze sebe vypuzujíc to napětí, hrůzu a strašný hněv. Byla by Joan dokázala zabít. Kdyby ta žena střelila Maca, klidně by to udělala. V té hrozné chvíli, kdy se Joan otočila k Macovi, dokonce ani nemyslela na Solea. Myslela jen a jen na Maca. Byla ráda, že nakonec nemusela stisknout kohoutek, ale věděla, že by to dokázala. Vždycky věděla o svém silném ochranitelském pudu vůči svým blízkým, ale teprve dnes poznala jeho skutečný rozsah.

Mac už se s tím setkal, měl to napsané v očích, stejně jako její otec a bratři, tu ochotu udělat cokoli, co bylo potřeba k ochraně milovaných a slabších. Nebylo to jednoduché a ti, kteří byli ochotní stát v prvních řadách, za to platili tisíci různými způsoby, které Maris teprve teď začínala chápat. Nemusela sice podniknout ten poslední, nezvratitelný krok, ale věděla, jak blízko byla.

Její maminka v sobě také tu ochotu chránit své blízké měla, i její švagrové. Statečná Mary, neohrožená Karolína, sladká Barrie. Každá z nich za různých okolností stála tváří v tvář smrti, každá z nich věděla, jaké to je.

Dveře u její hlavy se náhle otevřely a dovnitř zavanul studený vzduch. „Maris! Probuď se!" vyštěkl Mac. Na rameni ucítila jeho ruku, jako by s ní chtěl zatřást.

„Já jsem vzhůru," řekla, aniž otevřela oči. „Teď když ležím, mě ta hlava trochu přestala bolet. Za jak dlouho budu smět Solea odvézt zpátky?"

„Ty ho nepovezeš nikam. Pojedeš se nechat prohlídnout do nemocnice."

„Nemůžeme ho tu jen tak nechat."

„Už jsem mu zajistil odvoz."

Z jeho hlasu bylo zjevné, že se musí hodně ovládat, aby zůstal klidný.

„Už to tu bude končit?"

„Dost brzy na to, abych to mohl nechat na Deanovi a odvézt tě do nemocnice."

On toho nenechá, dokud ho doktor neujistí, že je v pořádku, uvědomila si Maris, s povzdechem otevřela oči a posadila se. Chápala to. Kdyby byla v jeho kůži, chovala by se stejně.

„Tak dobře," řekla, vklouzla do bundy a zhasla motor. „Jsem připravená."

Její ochota ho vylekala. Viděla, jak mu potemněly oči, jak zaťal zuby. „Budu v pořádku," řekla tiše a jemně ho poklepala po ruce. „Jedu tam jen proto, že vím, že máš strach, a já nechci, aby ses o mě bál."

Jeho výraz se změnil, v očích se mu objevilo cosi bolestně něžného. Opatrně ji vzal do náručí a vyndal ji z auta.

Dean vyvezl svůj oldsmobile z úkrytu. Mac ji do něj odnesl a posadil ji na přední sedadlo tak jemně, jako by byla z toho nejkřehčího skla. Sám si vlezl za volant a nastartoval. Dav kolem nich se rozestoupil, aby mohli projet. Maris zahlédla Solea. Teď už stál klidně. Ránu měl zavázanou a z očí mu zmizel ten divoký výraz. Sledoval dění kolem sebe se svou typickou přátelskou zvědavostí.

Když projížděli kolem, Dean jim zamával. „A co Dean?" zeptala se Maris.

„On si nějakou dopravu najde, neměj strach."

Odmlčela se. „A co ty? Kdy odjíždíš? Tvá práce tady skončila, ne?" Nechtěla ho nechat odjet, ale nebyla si jistá, do jaké míry Mac chápe jejich situaci.

„Skončila," přitakal úsečně. Pohled, který na ni vrhnul, byl plný potlačovaného násilí. „Budu muset vyřídit všechny papíry, doplnit případné nedostatky. Budu muset odjet dnes večer, nejpozději zítra, ale vrátím se, k čertu!"

„Zdá se, že nejsi zrovna rád," poznamenala.

„Rád? Ty čekáš, že budu rád?" Zaťal zuby. „Ne-uposlechlas příkazy. Vyšlas z úkrytu, místo abys zůstala schovaná tak, jak jsi měla. Ta praštěná ženská tě mohla zabít!"

„Měla jsem na sobě vestu."

„Ta je sice lepší než nic, ale přesto neposkytuje stoprocentní záruku! A tady jde hlavně o to, že jsi nedodržela plán. Riskovalas svůj život kvůli tomu zatracenýmu koni! Taky jsem nechtěl, aby mu ublížili, ale..."

„Neudělala jsem to kvůli Soleovi," přerušila ho. „Udělala jsem to kvůli tobě." Zadívala se z okna na zasněžené pastviny, kolem kterých projížděli.

V autě bylo chvíli ticho.

„Kvůli mně?" Už zase se zdálo, že se musí ovládat, aby nevybuchnul. „Ano. Věděla jsem, že půjde přímo k tobě, že zachytí mou vůni na tvých šatech. Přinejmenším by tě rozptýlil, bylo také možné, že tě prozradí."

Mac mlčky vstřebával ten šok, že byla ochotná riskovat svůj život, aby zachránila jeho. On dělal totéž téměř denně, ale měl to v popisu práce. Nikdy nezažil takovou hrůzu, jako když viděl, že Maris upoutala Joaninu pozornost, a doufal, že už také nic podobného nezažije.

„Miluji tě," řekla tiše.

Zatraceně. Mac dal v duchu poslední sbohem svému staromládenectví. Její odvaha ho šokovala a zároveň zahanbovala. Žádná jiná žena, kterou znal, by nebyla schopna takové upřímnosti. Maris si na nic nehrála. Když pohlédl do něžných hlubin jejích černých očí, věděl, že kdyby se jí vzdal, byla by to největší chyba jeho života.

A Mac chyby nedělal.

„Jak dlouho trvá vzít se v Kentucky?" zeptal se. „Jestli to nepůjde zítra, pojedeme do Las Vegas, tedy pokud doktor usoudí, že jsi v pořádku."

Neřekl, že ji miluje, ale ona věděla, že ano. Spokojeně se opřela. „Jsem v pořádku," pravila s jistotou.

DESATá KAPITOLA

„Zdá se, že svatby v Las Vegas jsou v naší rodině tradicí," dumala nahlas, když příštího dne jako čerství novomanželé vstupovali do svého pokoje v hotelu.
 „Dva z mých bratrů se tu ženili taky."

„Dva? Kolik bratrů máš?"

„Pět. Všechny starší." Usmála se na něj a zamířila k oknu, aby se podívala na nádherný západ slunce. Bylo to zvláštní, jak blízcí si byli, přestože neměli moc času povídat si o svých životech. Události se kolem nich hnaly rychlostí hurikánu.

Doktor na pohotovosti prohlásil její otřes mozku za lehký a řekl, že má pár dní odpočívat. Během dne se jí zcela vrátila paměť, takže to vypadalo, že bude brzy v úplném pořádku.

Uklidněný Mac ji zavezl zpátky na Solomon Green, začal se věnovat práci a vyřizovat veškeré papírování, aby se potom mohl plně soustředit na svatbu. Zatímco spala, on a Dean pracovali. Mac si zařídil volno, ověřil si podrobnosti svateb v Kentucky, dospěl k závěru, že by to nebylo dostatečně rychle, a zamluvil jim let do Las Vegas.

Ronalda Stonichera zatkli pro účast na pojistném podvodu. Neměl tušení, že jeho žena a Randy Yu hodlali zabít také Maris, a byl tím, co se stalo, otřesen. Joan prodělala operaci paže. Podle lékaře bylo zranění nervů a tkáně rozsáhlé; očekával sice, že Joan bude moci částečně ruku používat, ale nebude s ní schopna psát, jíst ani dělat žádné jiné přesné pohyby. Randy policii prozradil jména spousty lidí zapletených do pojistných podvodů spojených s vraždami koní. Se smrtí toho šestnáctiletého chlapce neměl nic společného, ale zjevně o tom také něco věděl a schovával si to do zásoby, aby docílil ještě většího snížení trestu. Maris volala své mamince, v krátkosti jí pověděla, co se stalo, a oznámila jí, že se bude vdávat.
 „Hodně štěstí, holčičko," popřála jí Mary. „Víš, že tatínek tě bude chtít doprovodit k oltáři, takže uspořádáme ještě druhou svatbu o Vánocích. Ty tři týdny, které do nich zbývají, by mi na přípravu měly stačit."

Většina lidí by svatbu během tří neděl zorganizovat nedokázala, pro Mary to však nebyl žádný problém.

Mac také zavolal své rodině, kterou tvořila jeho matka, nevlastní otec a dvě nevlastní sestry. Souhlasili, že přijedou na svatbu k Mackenzieovým do Wyomingu rovněž.

Během obřadu se Maris dozvěděla, že plné jméno jejího manžela je William Alexander MacNeil. „Pár lidí mě oslovuje Wille," řekl jí potom, když se zmínila, jak je pro ni těžké uvažovat o něm jako o Alexovi. „Ale většina lidí mi říká Mac." To jí vyhovovalo, vzhledem k tomu, že už mu tak v duchu stejně říkala.

„Pět starších bratrů?" zeptal se Mac teď, přistoupil k ní a ovinul jí paži kolem pasu. Sklonil hlavu a zabořil jí tvář do vlasů.

„Pět. Plus dvanáct synovců a jednu neteř."

Uchechtnul se. „To musí být hezké, když se sejdete."

„Spíš divoké. Jen počkej, sám to uvidíš."

Objal ji. „Momentálně se nemůžu dočkat, až uvidím svou ženu v posteli."

Chytila se ho kolem krku, on ji zvednul a zanesl do ložnice. Když ji položil na postel a přisál se svými ústy k jejím rtům zdolala ho neukojená touha po ní znovu v plné síle. Vtisknul ji svým tělem do matrací a začal ji svlékat, dávaje však zároveň pozor, aby na ni nebyl hrubý.

Zmítala se pod ním, drsnost jeho oblečení na její nahé pokožce ji přiváděla k šílenství. Mac se od ní odtáhnul a s neskrývanou žádostí se zahleděl na její nádherné tělo. Dýchal ztěžka, zjevně se snažil ovládat. Oči mu planuly chtíčem. Něžně vzal do dlaní její ňadra a palci dráždil bradavky tak dlouho, dokud je nedovedl k bolestné tvrdosti.

„Pospěš si," zašeptala a natáhla se po jeho pásku.

Tiše se zasmál. Ten zvuk byl syrový touhou. Zbavil se svého oblečení a překulil se na ni. Když na sobě ucítila váhu jeho těla, z hrdla se jí vydralo uspokojené zasténání. Rozevřela stehna a přitáhla si ho blíž. Chtěla ho s naléhavostí, která nesnesla žádné další odklady, chtěla ho víc, než cokoli jiného, co kdy v životě chtěla nebo potřebovala.

Mac se přesunul do správné pozice, vzal její obličej do dlaní a políbil ji, potom do ní pomalu vstoupil. Zalapala po dechu, překvapená bolestivostí toho pohybu. Očekávala, že jízda na koni jí tuhle chvíli usnadnila, ale zjevně se mýlila. Na jeho velikost její tělo rozhodně připravené nebylo.

Zvednul hlavu a překvapeně se na ni zahleděl, když si uvědomil, co se stalo. Nic neřekl, na nic se neptal, ale v jeho pohledu zahořelo cosi žhavého a základního. Tak jemně, jak to jen bylo možné, dokončil svůj průnik, a když byl celý uvnitř ní, počkal, dokud se neuvolnila. Teprve potom se v ní začal pohybovat. Znovu zalapala po dechu, tentokrát se smyslnou naléhavostí, a zvedla se mu vstříc.

Byl ohromně ohleduplný, mírnil sílu svých přírazů a udržoval pomalé tempo, i když při každém pohybu sténal nedočkavostí. Tiskla se k němu, zoufale hledajíc vlastní uspokojení, snažíc se, aby do ní pronikal co nejhlouběji. Instinktivně cítila, že právě to je cesta, na níž to uspokojení nalezne. Hlasitě vzdychala, ohromená nádherou jejich milostné hry, štědrostí jeho milování.

Náhle se vzepjala a všechno v ní se roztříštilo výbuchem rozkoše tak intenzívní, že se ztratila ve víru emocí, uvědomujíc si jen spojení jejich těl. Vzápětí v sobě ucítila žhavou záplavu jeho vlastního vyvrcholení.

Potom ji držel v náručí a hladil ji třesoucíma se rukama, jako by se chtěl ujistit, že je skutečná a že jsou oba pořád ještě naživu.

„Jak se to stalo?" zeptal se chraptivě. Zvednul jí bradu, aby jí viděl do tváře, a ona si všimla, že se mu teď oči lesknou slzami, ne chtíčem. „Jak jsem se do tebe mohl tolik zamilovat, a tak rychle? Jak jsi to dokázala?"

Teď zvlhly oči i jí. „Jednoduše jsem tě milovala," řekla nevinně.

Kopec byl zavátý sněhem a Maris zaplesalo srdce, když ho spatřila. „Támhle," ukázala na něj. „To je kopec Mackenzieů."

Mac se se zájmem zahleděl na mohutnou horskou masu. Nikdy nepoznal nikoho, kdo by vlastnil celý kopec, a byl na ty lidi, mezi nimiž vyrostlo kouzelné stvoření, které sedělo vedle něj, zvědavý. Po těch dvou dnech, co byli svoji, vůbec nechápal, jak kdy mohl žít bez ní. Teprve s ní se cítil úplný, i když dřív nevěděl, že mu něco schází. Vypadala křehce jako víla, s těma velkýma černýma očima a světlými vlasy, které jí spadaly na ramena, přesto však věděl, že je silná a že pod jejími nádhernými ňadry bije srdce lvice.

Jeho žena! To vědomí bylo tak úžasné, že se uprostřed noci probouzel, díval se na ni a přemítal, jak rychle se to stalo. Před pouhými třemi dny se probudila v jeho objetí a zdvořile řekla: „Promiňte, ale nepamatuji si vaše jméno." Byly to teprve tři dny, a přesto si nedovedl představit, že by někdy ještě dokázal usínat bez ní.

Měl teď pět dní volna, takže je potřebovali co nejlépe využít. Včera si udělali krátký výlet do San Antonia, kde ji představil své rodině. Obě jeho sestry přijely se svými muži i ratolestmi, ale po těch davech lidí, na které byla Maris zvyklá, jí to asi nepřipadalo nijak strašné. Jeho matka byla šťastná, že se konečně oženil, a vyhlídka, že stráví Vánoce v zasněžených wyomingských horách, ji naprosto nadchla. Vzala si od Maris telefonní číslo, okamžitě zavolala její mamince a zjevně se rychle spřátelily, soudě podle toho, kolikrát se odvolávala na to, co říkala Mary.

Dnes byli ve Wyomingu a Mac nechápal, proč najednou cítí strach. „Vyprávěj mi o svých bratrech," vybídnul ji. „O všech pěti."

Usmála se a její oči zněžněly. „No, můj nejstarší bratr, Joe, je generálem u letectva. Jeho žena, Karolína, má doktorát z fyziky a výpočetní techniky. Mají pět synů.

„Můj druhý bratr, Mike, vlastní jeden z největších dobytkářských rančů ve státě. On a Shea mají dva syny.

Další je Josh. Býval bojovým pilotem, než si při jedné nehodě rozdrtil koleno. Teď je z něj civilní zkušební pilot. Jeho žena, Loren, je lékařka. Mají tři děti."

„Mají tví bratři také něco jiného než syny?" zeptal se Mac, fascinovaný jejím výkladem a čím dál víc znepokojený. Pokusil se soustředit. Měl pocit, jako by Maris říkala, že má také neteř, ale možná, že se spletl.

„Zane má dceru." Tón Marisina hlasu doznal určité změny. Mac tázavě zvednul obočí, ale ona ho ignorovala. „On a Barrie mají také dvojčata, chlapce, dva měsíce staré. Zane pracoval u jednotky rychlého nasazení. Barrie je dcerou velvyslance."

Jednotka rychlého nasazení. Přemítal, o kolik horší to ještě může být.

„Pak je tu Chance. On a Zane jsou jako dvojčata. Myslím, že jejich mozky jsou propojené. Chance pracoval u námořní zpravodajské služby. Není ženatý." Úmyslně se nezmínila o tom, co Zane a Chance dělají teď, protože jí to připadalo bezpečnější.

„Zajímalo by mě," mumlal si Mac pod vousy, zatímco džíp z půjčovny šplhal do svahu, „proč jsem očekával, že máš normální rodinu."

Zvedla obočí. „Jsi zvláštní agent FBI," připomněla mu. „Takoví se také nenajdou na každém rohu."

„To ne, ale moje rodina je normální."

„To moje také. Prostě jsme jen dobří." Zazubila se na něj tím svým uličnickým úsměvem, který ho bral u srdce. Zastavil džíp zprostřed silnice a přitáhnul si ji k sobě. Jeho polibek byl tvrdý, naléhavý, roztoužený. Když ji pustil, objala ho kolem krku a zmámeně zamumlala: „To bylo za co?"

„Protože tě miluji." Chtěl jí to ještě naposledy říct, pro případ, že by nepřežil nadcházející seznámení. Ona si klidně mohla myslet, že ho její rodina uvítá s otevřenou náručí, ale on znal mužskou psychiku. Znovu uvedl džíp do pohybu.

Když dojeli na vrchol a před nimi se objevil velký dům, Maris si šťastně povzdechla: „To je skvělé, jsou tu všichni," a Mac věděl, že je mrtvý muž. Nezáleželo na tom, že si ji vzal, než se s ní vyspal. Neznali ho, a on se s jejich andílkem miloval každou noc. Byla to jediná dcera, benjamínek rodiny, proboha. Chápal to. Kdyby zůstal naživu a měli s Maris někdy dceru, v žádném případě by nedovolil, aby kolem jeho holčičky kroužil nějaký nadržený výrostek.

Pohlédl na dlouhou řadu vozidel zaparkovaných před domem a pomyslel si, jestli by ho honili, kdyby se otočil a rozjel se zpátky dolů.

Jenže to nemohl. Rezignovaně zaparkoval a obešel auto, aby Maris otevřel dveře, vzal ji kolem pasu a sundal ji na zem. Vzala ho za ruku a dychtivě s ním vyrazila ke dveřím.

Vešli do tepla, hluku, zmatku. Z davu náhle vystřelila malá osůbka v červených dupačkách a rozběhla se k nim na buclatých nožičkách, volajíc z plných plic: „Malif, Malif!" Maris si se smíchem klekla a vztáhla paže právě včas, aby malé tornádo zachytila v náručí. Mac na holčičku pohlédl a okamžitě se zamiloval. Prostě ho vzala u srdce.

Byla nádherná. Byla dokonalá, od hedvábných černých vlásků až po jasně modré oči, dolíčky ve tvářích, růžovou pusinku a maličké ručičky. Byla malá jako panenka a ruce ho svrběly touhou pochovat si ji. Nechápal to, miminka a malé děti na něj takhle nikdy nepůsobily.

„To je Nicky," řekla Maris a s neteří v náručí se zvedla. „Jediná místní vnučka."

Nicky zvedla malinkou ručičku a zabodla mu prstík do hrudi způsobem tak podobným Maris, že se Mac musel smát. „Kuo je to?" zeptal se ten malý andílek.

„To je Mac," vysvětlovala Maris a políbila děvčátko na buclatou tvářičku. Nicky si ho chvíli vážně prohlížela, potom k němu natáhla ručičky způsobem člověka, který si je naprosto jist tím, že je vítaný. Automaticky si ji vzal a spokojeně zavzdychal, když to malé tělíčko ucítil na své hrudi.

Uvědomoval si ticho v místnosti i to, že na něj výhružně zírá snad celé fotbalové mužstvo obrovských chlapů.

Maris se po nich rozhlédla a Mac viděl, jak se jí rozšířily oči překvapením nad jejich nepřátelstvím.

Dal se do průzkumu své konkurence. Jeho tchán měl ocelově šedé vlasy a černé oči, které po něm zdědila Maris, a vypadal, jako by k snídani jídal hřebíky. Jeho švagři vypadali podobně vražedně. Mac si zkušeným okem prohlédl každého z nich, pokoušeje se najít toho nejnebezpečnějšího. Vypadali všichni zle. O tom s šedivějícími vlasy a pronikavýma modrýma očima usoudil, že to bude generál letectva. Tamten bude rančer, ocelově tvrdý, ošlehaný větrem, muž bojující každým dnem s Matkou přírodou. Zkušební pilot... to bude ten, který stojí rozkročený v tom arogantním postoji člověka, který bez mrknutí oka hazarduje se smrtí.

Potom se Mácův pohled střetnul s párem vražedných, ledových očí. Tenhle, pomyslel si. To je ten nejnebezpečnější, ten s tou nehybnou tváří a očima jako šedomodrý led. To je on. Ten z námořní zpravodajské služby.

Mac cítil, že ho čekají problémy. Instinktivně vrátil Nicky Maris a ochranitelsky se postavil před ně.

Šest párů pronikavých očí z něj nespouštělo zrak.

Maris se ohlédla přes rameno, zvažujíc situaci. „Ma-mi!" zvolala hlasitě, když dospěla k závěru, že je třeba zavolat posily.

„Maris!" ozvalo se nadšeně ze dveří, o kterých Mac usoudil, že vedou do kuchyně, a vzápětí do místnosti vrazila malá, drobná žena, o nic větší než Maris, se stejně nádhernou, smetanovou pokožkou. Šťastně objala nejdřív dceru, pak i jeho, i když on stál jako socha, neodvažuje se spustit oči z té živé stěny hrozby, která se před nimi tyčila.

„Mami," řekla Maris a kývla směrem k mužům. „Co je s nimi?"

Mary pohlédla na svého manžela a syny a založila si ruce v bok. „Okamžitě přestaňte," přikázala jim. „Tohle vám tady nebudu trpět, slyšíte?"

Měla sladký jižanský prízvuk a hlas jemný jako vánek, ale přesto přiměla Wolfa Mackenzieho, aby k ní obrátil své černé oči. „Chceme se o něm něco dozvědět," řekl hlasem hlubokým a temným jako hrom.

„Maris si ho vybrala," odpověděla Mary rozhodně. „Co víc potřebujete vědět?"

„Spoustu věcí," řekl ten s těma ledovýma, vraženýma očima. „Tohle se stalo příliš rychle."

„Zane!" zvolala šokované krásná rusovláska.

která vyšla z kuchyně. „Nemůžu uvěřit, žes řekl něco takového! Sami jsme se přece vzali poté, co jsme se znali jeden jedinv den" Přešla přes území nikoho mezi oběma bitevními liniemi, objala Maris, a potom se otočila, aby manžela probodla temným pohledem.

Takže měl pravdu, myslel si Mac. Tohle byl ten ze speciální jednotky.

„To je něco jiného," nechal se slyšet generál, dokonalá kopie Wolfa Mackenzieho, až na své světle modré oči. Také vypadal, jako by se pravidelně živil hřebíky.

„Jiného, v čem?" zeptala se břitce dokonale upravená blondýna, která se objevila ve dveřích. Sjela šestici mužů přísným pohledem. „Všichni trpíte přemírou testosteronu. Hlavním příznakem je neschopnost myslet."

Rázným krokem došla k Macovi a postavila se vedle něj. V generálových očích zahořelo při pohledu na ni cosi vášnivého a zároveň pobaveného.

Do debaty se vmísil zkušební pilot: „Maris je..."

„Dospělá žena," přerušil ho další ženský hlas. K zelenooké blondýnce se postavila vysoká, silně vyvinutá žena s kaštanovými vlasy a vážnýma modrýma očima. „Ahoj, já jsem Loren," řekla Macovi. „Ten, co právě mluvil, je Josh, můj manžel. Obvykle bývá rozumnější."

„A já jsem Shea, Mikeova žena." Další posila. Tahle byla tmavovlasá a sladce ostýchavá. Stoupla si vedle Loren, založila si paže na prsou a upřela oči na svého manžela.

Obě strany probodávaly jedna druhou pohledy, muži temně zírali na své zrádné ženy seskupené ochranitelsky kolem Maca. Mac se cítil trochu zvláštně, obklopený touhle navoněnou stěnou ženství.

Karolína hleděla na svého muže stejně temně jako on na ni. „Každá z nás byla v téhle rodině přivítána s otevřenou náručí, a já očekávám, že se stejně zachováte i k Marisinu manželovi - nebo...!"

Joe se na chvíli zamyslel, potom vyzývavě zvednul bradu. „Nebo co?" opáčil vyčkávavě.

V místnosti se rozhostilo ticho, dokonce i děti zmlkly. Mac pohlédl na šestici žen po svém boku, potom se uchechtnul. „To je v pořádku," řekl. „Já to chápu."

„To jsem ráda, protože já ne," zavrčela Maris.

„Je to..."

„Hlavně neříkejte chlapská záležitost," varovala ho Mary.

Spolknul ta slova a pokorně řekl: „Ne, madam."

Wolf se pobaveně usmál. Ta dvě slova znal moc dobře.

Nicky se zavrtěla a Maris ji postavila na nohy. Holčička poplácala Maca po koleni a nesmírně spokojeně pravila: „Mac." Potom přeběhla k otci a vztáhla k němu ručičky. Zane se sehnul, zvednul ji a posadil si ji na svalnatou paži. „To je Mac," oznámila mu důležitě. „Jíbí f e mi."

Ta tvrdá, vražedná tvář náhle roztála do úsměvu a velká ruka odhrnula hedvábnou lokýnku z dětského čelíčka. „To jsem si všimnul," řekl suše. „Jednou se na tebe podíval a stal se tvým otrokem, stejně jako my ostatní. To se ti líbí především, co?"

Holčička rozhodně pokývala hlavičkou. Zane se uchechtnul a střelil pobaveným pohledem po své manželce. „Věděl jsem to."

Odněkud z hloubi domu se ozval dětský nářek.


„Cam se probudil," řekla Barrie, okamžitě nechala Maca Macem a odspěchala za svým synkem.

„Jak to dělá?“ zeptal se Chance jen tak do éteru. „Jsou jim teprve dva měsíce. Jak dokáže podle; křiku určit, které z dvojčat brečí?"

Ženy, včetně Nicky, vyhrály, a napětí v místnosti povolilo. Chance se vydal za švagrovou, aby zjistil, jestli měla pravdu. Než vyšel ze dveří, spiklenecky na Maca mrknul. Krize odešla stejně rychle, jako přišla.

Barrie byla za chviličku zpátky, v náručí vrtící se uzlíček. Chance ji následoval s druhým. „Měla, pravdu," oznámil nevěřícně.

Mac se skepticky zadíval na dvojici tvářiček. Připadaly mu obě stejné. Nebylo je možné rozlišit pouhým pohledem; jak sakra Chance mohl vědět, jestli Barrie měla pravdu?

„To je Cameron," řekla Barrie a ukázala na svůj I uzlíček. „Chance drží Zacka." Přinesla také dvě malé láhve s mlékem.

„Jak to víte?" Pořád ještě mezi miminky neviděl žádný rozdíl.

„Cameron je netrpělivější, zatímco Zack je tvrdohlavější."

„To dokážete určit z jejich křiku?“
„No samozřejmě," opáčila Barrie, jako by toho měl být schopen každý.

Nicky vyšplhala otci na ramena, přidržujíc se přitom jeho vlasů. „Koukni, stlýčku Tanci," zvolala, zvedla se do stoje a pustila se ručičkama.

Zane ji ze sebe sundal. „Tumáš, vem si ji," řekl Chanceovi a vyměnil si s ním Nicky za Zacka. Vzal si od Barrie jednu z láhví a zkušeně vstrčil dudlík do nenasytné pusinky.

Chance držel Nicky za nožky, zatímco holčička stála a vítězoslavně jásala nad svým výkonem. „Chance," řekl konejšivě. „Jmenuju se Chance. Chance."

Nicky ho chytila za tváře, naklonila se k němu a vážně se mu zahleděla do očí. „Ne," zopakovala rozhodně. „Tance. Ty to žíkáš špatně."

Celá místnost se rozchechtala. Chance pohlédl na miniaturní diktatorku ve svém náručí, potom zavrtěl hlavou a vzdal se. „Víte určitě, že se chcete přiženit do téhle rodiny?" zeptal se Maca.

Mac se zadíval na Maris. „Ano," řekl.

Zatímco chlapeček v jeho náručí pil, Zane si ho zamyšleně prohlížel. „Maris povídala, že jste speciální agent FBI," řekl, a něco v jeho tónu zřejmě Maris vyděsilo.

„Ne," řekla pevně, popostrkujíc Maca směrem ke kuchyni. „Maca nedostaneš. Stačí, že je u FBI. V žádném případě ho nedostaneš."

Mac zjistil, že ho zástup žen unáší z místnosti. Na prahu se ohlédnul, jeho pohled se setkal se Zaneovým... a Zane Mackenzie se usmál.

„Vítej do rodiny," řekl.

EPILOG

„Ty jfi kláfná," zavzdychala Nicky při pohledu na svou tetu. Svatební přípravy holčičku fascinovaly. U všeho musela být, všechno musela vidět. Stála na špičkách, aby viděla na stůl, kde Shea vytvářela nádherně zdobené svatební koláčky a růžičky na svatební dort. Zanedlouho byly na všech růžičkách stopy malých, zvědavých prstíků.

Jakmile Nicky zjistila, že se dají jíst, začaly postupně mizet.

Svatební šaty Maris naprosto nadchly. Dlouhá sukně, krajky, závoj, všechno ji uchvacovalo. Když si je při poslední zkoušce oblékla, Nicky zatleskala a se zářícíma očima prohlásila: „A, plincevnal"

„Ty jsi taky krásná," řekla jí Maris. Nicky jí měla jít za družičku. Zane sice brblal cosi o přivolávaní neštěstí, ale vzhledem k tomu, že Nicky ještě nebyly ani tři roky, Maris počítala se vším, včetně toho, že holčička úplně odmítne svou roli splnit. Na včerejší zkoušce si však Nicky hrdě vykračovala uličkou s košíčkem růžových plátků a pyšně je rozhazovala, uvědomujíc si, že ji všichni sledují. Co udělá, až ji bude pozorovat celý dav lidí, to byla jiná otázka, ale v dlouhých růžových šatičkách a s mašlemi a kytičkami v černých vláscích vypadala rozkošně.

„Já vím," odpověděla Nicky věcně a opustila

Maris, aby se vrátila k zrcadlu, kde se mohla obdivovat. To od té doby, co ji Barrie oblékla, dělala každých pět minut.

Barrie a Karolína, které byly v rodině Mackenzieů uznávanými znalkyněmi módy, se Maris postaraly o účes a líčení. Rozhodly se pro decentní make-up, kterým jemně, avšak ne přehnaně, zvýraznily Marisinu krásnou tvář. Barrie jí ještě dokončila účes a potom se usadila v houpacím křesle, aby před začátkem obřadu nakojila dvojčata. Normálně jim dávala i mléko z láhve, ale po mateřském mléku byli spokojenější a ona nechtěla, aby při obřadu rušili.

Mary si rychle uvědomila, že jejich dům, ač veliký, nedokáže pojmout takové množství svatebních hostů. Protože Vánoce byly ve středu a mše se sloužila už v neděli, byl kostel v Ruthu na Štědrý den volný. V rohu hlavní lodi stál téměř třímetrový vánoční stromek, zářící spoustou bílých žároviček. Všechna okna zdobila záplava jmelí a chvojí, naplňující kostel nádhernou vůní. Klenutý vchod, okna, kněžiště a schody k němu lemovaly girlandy s bílými žárovičkami. Rady bílých svíček propůjčovaly kostelu svůj něžný jas. Stropní světla nebyla rozsvícená, ale stromek, žárovičky a svíčky dodávaly atmosféře zvláštní kouzlo.

Byl Štědrý den, čas, kdy obyvatelé Ruthu normálně bývali doma a slavili Vánoce se svými blízkými. Letos šli na svatbu. Maris ve svém koutku v jedné z postranních místností zaslechla z hlavní lodi sílící hluk, jak přicházeli další a další lidé.

Mary jen beze slova stála a se slzami v očích sledovala, jak se dcera připravuje na svatbu. Nezáleželo na tom, že Maris a Mac už byli svoji. Tohle byla svatba, která se počítala. Její milovaná dcera vypadala tak křehce a krásně ve svých stříbrobílých šatech, barvě, která Marisiny světle hnědé vlasy přeměnila v tmavější odstín stříbra.

Vzpomínala si, jak svou dceru spatřila poprvé, teprve několik sekund starou, tak maličkou a krásnou, rozhlížející se kolem sebe těma svýma velkýma tmavýma očima, očima svého otce.

Vzpomínala si, jak se Wolf rozplakal, když vzal Maris do náručí a přitisknul si toho malého tvorečka na prsa, jako by to bylo to nejcennější, co kdy viděl.

A byly tu tisíce dalších vzpomínek. Její první zoubek, její první krůček, její první slovo - samozřejmě ,koníček\ Maris sedící za Wolfovy pomoci poprvé v životě na poníkovi, oči rozšířené nadšením. Maris, malý stín sledující kroky svého otce, stejně jako to před ní dělali i její bratři. Maris ve škole, divoce se účastnící klukovských bitek, rozdávající kolem sebe rány pěstičkami, zcela netečná ke skutečnosti, že kluci, se kterými se pere, jsou o polovinu větší než ona. Maris vzlykající, když jí umřel poník, a její obrovská radost, když jí Wolf k příštím Vánocům nadělil prvního „opravdového" koně.

Marisina první schůzka a mračící se Wolf, který nervózně rázoval po domě, dokud se jeho dcerunka bezpečně nevrátila. Mary si s láskou vzpomínala, jak Zane, Josh a Chance rázovali s ním. Joe a Mike sice nebyli doma, ale i čtveřice Mackenizeů čekající na zápraží na Marisin návrat dokázala toho chudáka chlapce vyděsit natolik, že už ji nikdy nikam nepozval. Maris však na svou první schůzku zřejmě zapomněla, jinak by nemohla být tak překvapená jejich reakcí, když přivedla domů Maca. Muži. Mary je měla ráda, ale někdy skutečně dovedli být tak arogantní. Maca si samozřejmě oblíbili, jen co překonali svůj strach o ni. A kdyby si Maris nedávala pozor, Zane by Maca zatáhnul do toho, co s Chancem dělali...

Zane. Mary se rozhlédla po místnosti. Všechny tři jeho děti byly s Barrií. Obvykle se staral alespoň o jedno z miminek nebo o Nicky. Jenže teď tam nebyl, což znamenalo, že je volný. Mary si byla jistá, že to není náhodou.

„Zane je volný," poznamenala nahlas, protože měla pocit, že by to Maris měla vědět.

Její dcera prudce zvedla hlavu a oči jí zahořely plamenem. „Stáhnu z něj kůži zaživa," prohlásila hněvivě. „Nedovolím, aby Mac byl pryč celé měsíce jako Chance. Zrovna jsem ho získala a nehodlám ho jen tak pustit."

Teď si i Barrie uvědomila, co manželova nepřítomnost znamená. Nejdřív vypadala překvapeně, potom zavrtěla hlavou nad jeho mazaností. „Teď už je pozdě s tím něco dělat. Měl dost času, aby si s Macem v klidu popovídal. Znáš Zanea - naplánoval si to dokonale."

Maris se zamračila a Karolína spustila ruku s očními stíny podél těla. „Nemůžu tě líčit, když máš obočí celé nakrabacené," pokárala ji. Maris se přestala mračit a Karolína se znovu dala do práce. „Nenech si zkazit svatbu. Můžeš ho stáhnout z kůže zítra. Vrhni se na něj, až to bude nejmíň očekávat."

„Zane čeká vždycky všechno," zazubila se Barrie, potom pohlédla na svou dceru, která se nakrucovala před zrcadlem. „Až na Nicky," dodala. „Na tu připravený nebyl."

„Kdo by také mohl?" zamumlala Loren a láskyplně se na holčičku usmála. Nicky zaslechla své jméno, zastavila se a obdařila je andělským úsměvem, který však žádnou z nich ani na chvíli neobalamutil.

„Macovi úplně popletla hlavu," přikývla Maris. „Ani nemrknul, když mu vyleštila boty rtěnkou."

„Tak se pozná pravá láska," poznamenala Karolína suše. Jemně přejela řasenkou po Marisiných beztak tmavých řasách, potom ustoupila dozadu, aby si prohlédla svůj výtvor. „Tak! Mac by byl blázen, kdyby tě chtěl opustit a utéct do nějaké necivilizované země, kde není žádná hygiena a kde se nedá nic koupit." Karolína zastávala názor, že život má být co nejpohodlnější, a byla kvůli tomu ochotná udělat téměř cokoli. Klidně by nachodila celé kilometry, jen aby našla ty nejpohodlnější boty. Ale u ní to koneckonců dávalo smysl, protože v práci musela být na nohou celé hodiny. Jak by se mohla soustředit, kdyby měla otlačené nohy?

„Myslím, že Maca nakupování nezajímá," řekla Shea. Zvedla Nicky ze země a začala s ní tančit po místnosti, pobrukujíc si při tom veselou písničku.

Ozvalo se zaklepání a ve dveřích se objevila Johnova hlava. „Už je čas," řekl. Pohlédl na Karolínu. „Páni, mami, tobě to sluší."

„Hodný kluk," řekla pochvalně. „Zatím tě ještě ne vydědím."

Zazubil se a zase zmizel. Maris vstala a zhluboka se nadechla. Bylo to tu. Nezáleželo na tom, že už byli svoji tři týdny, tohle bylo představení a prakticky celé město přišlo, aby se na něj podívalo.

Shea postavila Nicky na zem a sundala košíček s růžovými plátky ze skříně, kam ho schovaly, aby Nicky zabránily rozhazovat kvítky po místnosti. Už jednou je sbíraly, a i to jim stačilo.
Barrie položila Zacka vedle Camerona. Obě miminka spokojeně spala. Jedna z Sheiných neteří přijela právě včas, aby je mohla během obřadu pohlídat.

Hudba začala hrát, což byl signál, aby se všichni připravili.

Jedna po druhé se začaly v doprovodu svých manželů trousit na svá místa. Když se ve dveřích objevil Zane, Maris řekla: „Ne." Jen se zazubil a nabídnul Barrii rámě.

„Počkej chvilku." Barrie se zastavila před Nicky, narovnala jí mašličky ve vlasech a konečně vložila košík s okvětními lístky do dychtivě čekajících baculatých ruček. „S těmi kytičkami budeš dělat to samé, co včera večer, ano? Vzpomínáš si?"

Nicky přikývla. „Lozhazovala fem je na zem."

„Správně, miláčku." Barrie se napřímila a přistoupila k Zaneovi, který ji chytil kolem pasu a krátce objal, než se vydali na svá místa.

Ve dveřích se objevil Wolf v elegantním černém smokingu. „Je čas, zlato," řekl Maris zjihle. Objal ji a zahoupal se s ní sem a tam, stejně jako to dělával odjakživa. Maris mu položila hlavu na prsa, dojatá náhlým návalem lásky k němu, který ji zaplavil. Měla tak skvělé rodiče!

„Už jsem se začínal bát, že nikdy nezapomeneš na koně na tak dlouho, aby ses stačila zamilovat," řekl.

Uchechtnula se. „Abych řekla pravdu, přesně tak jsem poznala, že ho miluji." Zvedla k němu hlavu, oči lesklé slzami i smíchem. „Pořád jsem zapomínala na Solea a myslela jsem jen na Maca. To musela být láska."

Políbil ji na čelo. „V tom případě mu odpouštím."

„Dedo!"

Pánovitý hlásek se ozval odněkud od jeho kolene. Pohlédli dolů. Nicky tahala Wolfa za nohavici u kalhot. „Mufíme fi pofpísit. Musím lovhavovat kytičky."

Její zkomolená angličtina ho jako obvykle rozesmála. „Tak dobře, drobku." Sehnul se a vzal ji za volnou ručičku, aby se nemohla rozběhnout a začít „lovhavovat kytičky" dřív, než bude čas.

Když došli do vestibulu, Maris se sklonila a políbila Nicky na tvářičku. „Jsi připravená?" zeptala se.

Nicky přikývla, modré oči zářící vzrušením, a sevřela košík s lístky oběma ručičkama.

„Tak tedy jdi." Maris Nicky jemně pobídla kupředu, do střední uličky. Kostel planul světlem svíček a zdálo se, že na ně hledí stovky usměvavých tváří.

Nicky mezi ně vykročila jako Miss Amerika na závěrečné promenádě. Zářivě se usmála nalevo a napravo, potom elegantně sáhla do košíku pro růžový lístek. Jeden. Vyndala ho a nechala ho pomalu spadnout na podlahu. Potom sáhla pro další. Jeden po druhém je rozmísťovala na koberec s puntičkářskou přesností. Dávala si na čas, jednou se dokonce zastavila, aby srovnala lístek, který spadnul příliš blízko tomu předchozímu.

„Ach, Bože." Maris cítila, jak se Wolf po jejím boku otřásá smíchy. „Moc si to vychutnává. Tímhle tempem to nezvládne ani do půlnoci."

Lidé se otáčeli a smáli Nickyinu soustředění. Barrie zabořila Zaneovi tvář do ramene v bezmocném záchvatu smíchu. Zane se zubil a Chance se smál nepokrytě nahlas. Mac stojící u oltáře s úsměvem sledoval toho malého raráška, který si získal jeho srdce. Pianista se ohlédnul, zjistil, proč to trvá tak dlouho; a statečně pokračoval v hraní.

Nicky, polichocená tím, že je středem pozornosti, začala improvizovat. Další lístek hodila za sebe, přes rameno. Kněz celý zrudnul, jak se snažil zadržet smích.

Nicky se zatočila kolem dokola, rozhazujíc okvětní lístky do kruhu. Když jí několik dalších samovolně vylétlo z košíčku, zamračila se a začala je sbírat.

Nesmím se smát, říkala si Maris, cítíc, že už to dlouho nevydrží. Když se začnu smát, budu se smát tak, že mi potečou slzy a zničím si líčení. Zakryla si ústa rukou, ale nepomohlo to. Náhle dostala strašný záchvat smíchu.

Nicky se zastavila a ohlédla se, čekajíc na pochvalu.

„Lovhavuj - chci říct rozhazuj je," dokázala ze sebe vypravit skytající Maris.

„Takhue?" zeptala se holčička, nabrala si z košíku plnou hrst lísku a vyhodila je vzhůru.

Tohle alespoň byla hrst, ne jenom jeden. „Takhle," přikývla Maris, doufajíc, že to celou záležitost trochu urychlí.

Urychlilo. První hrst následovala druhá a Nicky začala výrazně postupovat uličkou. Konečně došla až na konec, kde se jako sluníčko usmála na Maca. „Všechny fem je lovháveua," oznámila mu.

„Udělalas to skvěle," pochválil ji, i když smíchy mohl sotva mluvit. Holčička jako páv dokráčela k řadě, kde seděli Barrie se Zanem, a Zane ji zvednul a posadil.

Klavírista s úlevou přešel ke svatebnímu pochodu a Wolf s Maris se konečně mohli vydat na svou důstojnou cestu uličkou. Všichni vstali a s úsměvy je sledovali.

Protože měli tak málo času, vynechali svědky a u oltáře čekal na Maris pouze Mac. Sledoval ji, jak se k němu blíží, na tváři něžný výraz, oči stále ještě rozzářené smíchem. Jakmile stanula vedle něj, něžně vzal její ruku do své. Za sebou zaslechli, jak jeho matka uslzeně zalapala po dechu.

Vzhledem k tomu, že Maris a Mac už byli svoji, rozhodli se přeskočit část o tom, „kdo vydává tuto ženu". Wolf se sklonil a políbil dceru na tvář, láskyplně ji objal, potom si s Mačem potřásl rukou a usadil se vedle Mary.

„Moji drazí," začal kněz; vtom se za nimi ozvalo další zalapání po dechu. Maris poznala Barriin hlas, takže ji nijak nepřekvapilo, když se mezi ní a Mačem protáhla malá postavička a stoupila si přímo před ně.

„Já taky," zašvitořila Nicky na celý kostel.

Maris se ohlédla přes rameno a viděla, jak se Zane začíná zvedat, aby si pro svou zatoulanou ratolest došel. S úsměvem zavrtěla hlavou. Mrknul na ni a znovu se posadil.

Nicky se jim tedy během celého obřadu tiskla k nohám. Cítili, jak se chvěje vzrušením. Mac si ji nenápadně přitáhnul blíž k sobě, aby ji mohl snáze zachytit, kdyby chtěla dělat něco nepředloženého, jako třeba nakouknout knězi pod suknici. Zvědavě si totiž jeho oděv prohlížela. Ale momentálně byla spokojená, zcela uchvácená obřadem, svíčkami, zářícím vánočním stromkem, nádhernými šaty. Když kněz řekl: „Teď můžete políbit nevěstu" a Mac to udělal, Nicky jenom zaklonila hlavu, aby na ně viděla.

„Co s ní uděláme, až budeme odcházet?" zeptal se Mac s ústy na Marisiných.

„Zvedni ji a podej ji Zaneovi, až půjdeme kolem," zašeptala nazpátek. „Bude to čekat."

Klavírista se dal znovu do hraní. Mac jednou rukou zvednul Nicky, druhou ovinul Maris kolem pasu, a za doprovovu hudby, smíchu, slzí a potlesku společně vykročili uličkou.

Hostina byla dlouhá a veselá. Maris si zatančila se svým manželem, otcem, všemi bratry, několika synovci, švagry a spoustou starých přátel. Tančila s šerifem, Clayem Armstrongem. Tančila s velvyslancem Lovejoyem, Barriiným otcem. Tančila se Sheiným otcem a dědečkem, s rančery, obchodníky a pracovníky benzínové pumpy. Nakonec se k ní znovu dostal Mac, pevně ji k sobě přitisknul a začal se s ní pohupovat, tvář opřenou o její.

„Co ti říkal Zane?" zeptala se náhle.

Cítila, jak se zazubil, i když nezvedl hlavu. „Říkal, že to budeš vědět."

„To nevadí. Co říkal?"

„Vždyť už to víš."

„Tak co jsi řekl ty?"

„Že mě to zajímá."

Zavrčela. „Nechci, abys byl celé měsíce pryč. Jsem ochotná smířit se s tím, že tě bude FBI vysílat za případy, ale ani to se mi nelíbí. Chci, abys byl každou noc se mnou, ne tisíce kilometrů daleko."

„Přesně to jsem řekl Zaneovi. Ale nemusím přece dělat to, co Chance." Přivinul ji k sobě blíž a ztlumil hlas do intimního šepotu. „Už jsi dostala měsíčky?"

„Ne." Měla teprve dva dny zpoždění - ale dva dny byly dva dny a ona své problémy obyčejně mívala pravidelně. Bylo však možné, že na její tělo zapůsobil ten otřes mozku a všechno to prožité napětí, takže zatím ještě nikomu nic neříkala. „Vadilo by ti, kdybych otěhotněla tak brzy?"

„Vadilo?" Políbil ji na ušní lalůček. „Když bychom mohli mít svou vlastní Nicky?" Uchechtnul se. „Myslel jsem, že ty zatracené okvětní plátky nikdy nerozhází."

„Ona je myslím jediná svého druhu." Přitiskla se k němu a ucítila, jak se celé její tělo napjalo touhou. Pokud nebyla těhotná teď, bylo pravděpodobné, že brzy bude, vzhledem k tomu, jak často se spolu milovali.

Chvíli tančili mlčky, potom Mac řekl: „Sole už by tu touhle dobou měl být."

Musela zamrkat, aby se nerozplakala, protože Mac jí dal k Vánocům ten nejkrásnější dárek. Teď, když se roznesla zpráva o jeho velice nízkém počtu spermií, jeho cena značně poklesla. Bylo možné, že by Sole mohl zplodit hříbě, ale ta možnost byla tak malá, že byla zanedbatelná. Přesto měl cenu jako rančerský kůň a Ronald Stonicher by za něj mohl dostat víc, než mu nabídnul Mac, ale měl před sebou obrovské výdaje na právníky, a tak skočil po první nabídce, která se mu naskytla. Maris si kvůli Soleově budoucnosti dělala takové starosti, že Mac nabídku učinil bez jejího vědomí, protože nechtěl, aby byla zklamaná, kdyby to nevyšlo.

„Táta se už nemůže dočkat, až si na něm zajezdí," řekla. „Vždycky mi záviděl, že s ním můžu pracovat."

Přestali hovořit a jen si vychutnávali pocit, že jsou spolu. Jejich svatba nebyla důstojnou, vážnou událostí - o to se postarala Nicky -, ale byla dokonalá. Lidé se smáli a bavili, a až si někdo z nich po letech vzpomene na svatbu Maris Mackenzieové, bude to s úsměvem.

„Je čas házet kytici!" ozval se výkřik. Otočili se a spatřili houf chichotajících se dospívajících dívek, vrhajících kradmé pohledy na starší Mackenzieovy chlapce. Bylo tam také pár zralých žen, zkoumavě si prohlížejících Chanceho.

„Myslel jsem, žes ji měla házet, až budeme odcházet," poznamenal Mac pobaveně.

„Zjevně se nemohou dočkat."

Nebyla proti tomu, aby se věci trochu uspíšily. Po tom tanci byla připravená být s manželem o samotě.

Nicky si užívala jako nikdy předtím, cpala se dortem a cukrovím a poletovala po parketu v náručí svého otce, dědečka a všech svých strýčků a bratranců. Když zjistila, že Maris má znovu tu „kláfnou" kytici, která ji předtím tak fascinovala, vykroutila se Samovi a přesunula se tak, aby měla lepší výhled.

Maris vylezla na pódium, otočila se k davu zády a hodila kytici za sebe a co možná nejvýš. Místnost naplnily výkřiky „Chyť ji! Chyť ji!"

Téměř okamžitě následovalo zděšené kolektivní zalapání po dechu.

Maris se rychle otočila. Houf dívek a žen se řítil kupředu, oči zvednuté, soustředěné na kytici snášející se k nim. A přímo proti nim, také soustředěná na kytici, se hnala maličká postavička v růžových šatečkách.

Vzápětí nastal masový pohyb černě oděných těl, jak se sedmnáct mužů, jeden MacNeil a šestnáct Mackenzieů, od šestiletého Benjiho až po Wolfa, vrhlo směrem k holčičce. Maris zahlédla pobledlého Zanea, jak se snaží dostat ke své dcerce dříve, než bude ušlapána. Bez ohledu na své šaty seskočila z pódia a dala se také do běhu.

Dva houfy lidí se k sobě blížily děsivou rychlostí, Nicky mezi sebou.

Jedna z dospívajících dívek se podívala dolů, spatřila Nicky a zděšeně zaječela, když se pokusila zastavit a zjistila, že to nejde, protože dav ji tlačí před sebou.

Chance stál původně stranou, odmítal se zúčastnit celé akce s kyticí, ale díky tomu mu nikdo nepřekážel v cestě. Dorazil k Nicky o dva kroky před Zanem, strhnul ji na sebe a odkulil se s ní do bezpečí. Zane se okamžitě vrhnul před něj, mezi Chanceho a kohokoli dalšího, kdo by přes ně mohl upadnout, a v příští vteřině už dvojici na zemi chránila celá zeď mužů a chlapců.

Kytice trefila Chanceho do zad.

Opatrně se překulil a z úkrytu, který vytvořil svými pažemi, vykoukla Nickyina hlava. „Podívej!" řekla, ukazujíc na kytici. „Ty fi chytiu kytičky, stlýčku Tanci!"

Dorazila k nim Maris. Chance ležel nehybně na zemi, Nicky na sobě. Probodnul Maris podezřívavým pohledem. „To jsi udělala schválně," obvinil ji.
Kruh MacNeilů a Mackenizeů kolem nich se pousmál. Maris si založila ruce na prsou. „To těžko." Musela se kousnout do rtu, aby se nerozesmála jeho rozhořčenému výrazu.

„Pche. Děláš takové strašidelné věci celý život." Nicky se natáhla, sevřela v prstíčcích jednu z mašlí na kytici a přitáhla si ji k sobě. Vítězně ji položila Chanceovi na prsa. „Tak," pravila s uspokojením a poklepala na ni. 

Zane na rozdíl od Maris svůj úsměv zakrýt nedokázal. „Tys chytil kytici," řekl.

„Já jsem ji nechytil," zabručel Chance. „Trefila mě do zad!"

Mary se protlačila kupředu a postavila se vedle Wolfa, který ji automaticky objal kolem pasu. Zářivě se usmála. „No, Chanci!" zvolala. „To znamená, že teď jsi na řadě ty."

„To tedy nejsem," zavrčel a posadil se. Opatrně postavil Nicky na nožky, potom si stoupnul sám. „Byl to podvod, a to se nepočítá. Nemám čas na manželku. Miluji svou práci a žena by mi jen překážela." Zatímco mluvil, ustupoval dozadu. ,,A já bych stejně nebyl dobrý manžel. Já..."

Za nohavici ho zatahala malá ručka. Zastavil se a pohlédl dolů.

Nicky stála na špičkách a oběma rukama mu podávala kytici. „Nevapomen na kylicky," usmála se na něj.

